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Modulhandbuch

für den binationalen Bachelor-/Licence-Studiengang

Europäische Studien (Schwerpunkt Deutschland/Frankreich) /

Etudes Europeennes (mention France-Allemagne)
der Fakultät für Kulturwissenschaften

an der Universität Paderborn

und

an der Universite du Maine (Le Mans)

Vom 12. August 2013

Aufgrund des § 2 Abs. 4 und des § 64 Abs. 1 des Gesetzes über die Hochschulen des Landes

Nordrhein-Westfalen (Hochschulgesetz- HG) vom 31. Oktober 2006 (GV. NRW. 2006 S. 474), zuletzt

geändert durch Artikel 1 des Gesetzes zur Änderung des Hochschulgesetzes und des

Kunsthochschulgesetzes vom 18. Dezember 2012 (GV. NRW. 2012. S.672), hat die Universität

Paderborn die Prüfungsordnung für den binationalen Bachelor-/Licence-StudiengangEuropäische

Studien (Schwerpunkt Deutschland/Frankreich)/ Etudes Europeennes (mention France-Allemagne)

vom 12. August 2013 (AM.Uni.Pb. Nr 61 /13) erlassen Dieses Modulhandbuch ist als Anhang VI Teil

der vorgenannten Prüfungsordnung.

Das Modulhandbuch vom 29. Mai 2012 (AM.Uni.Pb.Nr. 23/12) ist als Teil der Prüfungsordnungfür den

binationalen Bachelor-/Licence-Studiengang Europäische Studien (Schwerpunkt Deutschland/

Frankreich)/ Etudes Europeennes mit Wirkung zum 01. Oktober 2012 außer Kraft getreten.

Modulhandbuch

Teil 1: Universität Paderborn S. 3

Teil 2: Universite du Maine - Ausrichtung LEA S. 21

Teil 3: Universite du Maine - Ausrichtung Etudes germaniques S. 34

Teil 4: Universite du Maine - Ausrichtung Historie S. 52
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I. Module des ersten und dritten Studienjahres an der Universität Paderborn

1. Module des ersten Studienjahrs an der Universität Paderborn

Modul 1: „Sprachpraxis FranzösischI"
Kennnummer Workload Credits
1M1 270 h 9

Studiensemester Häufigkeit des Angebots
1.-2. Sem jedes Semester

Dauer
1 Semester

1 Lehrveranstaltungen
a) Grammaire I
b) Traduction francais-allemandI
c) Expression echte et orale I

Kontaktzeit
30 h
30 h
30 h

Selbststudium
60 h
60 h
60 h

Workload
90 h
90 h
90 h

geplante
Gruppengröße
je 25-35
Studierende

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
a) In der sprachpraktischen Übung Grammaire I werden die Hauptprobleme der Grammatik und Phonetik in der
Zielsprache schriftlich und mündlich behandelt.
b) In der sprachpraktischen Übung Traduction francais-allemand I werden methodologische Kompetenzen
entwickelt, um verschiedene Textsorten übersetzen zu können. Dabei soll auch die mündliche Kompetenz
gefördert werden. Die Übung dient ebenfalls dazu, über das Übersetzen als Interpretation eines Textes in seinem
kulturellen Kontext und über die Rolle des Übersetzers als Vermittler zwischen den Kulturen zu reflektieren.
c) Die Übung Expression echte et orale I dient zur Aneignung von Grundkenntnissen zum Erstellen
verschiedener Textsorten und zum Kommentieren von Texten unterschiedlicher Schwerpunktsetzung und
Ausrichtung (historische, gesellschaftspolitische, kulturelle und wirtschaftliche) in der Fremdsprache. Die vier
^nrarhknmnptpn7pn cnwip killfnrpllp Knmnptpn7pn uuprrtpn Hshpi npfnrriprtOUIOOIir\UI1ipCld LCI 5UWICIVUIIUICMC 1ipCLCIl£.CJ1WCIUCMUaUCIyciUlUGIl
Alle drei Lehrveranstaltungendienen außerdem der Vermittlung von Medienkompetenzendurch Benutzung der
neuen Technologien als Hilfs- und Übungsmittel.
SchlüsselQualifikationen. Fähigkeit, in der Fremdsprache Sachverhalte und Probleme in sprachlich korrekter und
inhaltlich überzeugender Weise darzulegen; reflektierter Umgang mit Texten (gesprochenen und geschnebenen);
Kenntnisse der französischen Grammatik; Kenntnisse sprachspezifischer Besonderheiten als wesentlicher
Aspekt der interkulturellen Kommunikation.

3 Inhalte
Das Modul umfasst die sprachpraktischen Übungen Grammaire 1, Traduction frangais-allemand 1, Expression
echte et orale 1.

• Die Übung Grammaire 1 gibt einen Einblick in die Hauptproblemeder französischen Grammatik und
Phonetik.

• In der Übung Traduction francais-allemand 1 werden unterschiedliche Textsorten übersetzt, darunter
fachwissenschaftlicheTexte aus den Bereichen der Literatur-, Sprach- und Kulturwissenschaftsowie
literarische Texte. Neben konkreten Übersetzungsproblemenwerden auch ausgewählte
übersetzungstheoretische Fragestellungenbehandelt.

• Die Übung Expression ecnte et orale 1dient der Erweiterung der vier Sprachkompetenzen und vermittelt
Grundkenntnisse im Erstellen verschiedener Textsorten und im Kommentieren von Texten in der
Fremdsprache.

Für genauere Informationen s. einzelne Kursbeschreibungenim PAUL-System.
4 Lehrformen

Übungen; Präsentation von Aufgabenlösungen;deren Analyse. Diskussion. Reflexion und verschiedene Formen
des Selbststudiums

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
Im Modul ist eine Modulabschlussprüfungin Form einer lehrveranstaltungsübergreifendenKlausur im Umfang
von 120-180 Minuten abzulegen. Geprüft werden die Inhalte aller Veranstaltungen des Moduls. Die in der
Modulabschlussprüfung erbrachte Leistung wird benotet. Diese Note entspricht der Modulnote.
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7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten
Leistungspunktekönnen erst nach erfolgreichem Abschluss des Moduls, d.h. nach qualifizierter, aktiver
Teilnahme an den Lehrveranstaltungendes Moduls und Bestehen der Modulabschlussprüfung vergeben werden.
Der Nachweis der qualifizierten, aktiven Teilnahme erfolgt in allen drei Lehrveranstaltungen jeweils durch:

• eine schriftliche Übungsklausur (45-max. 60 Minuten) oder
• schriftliche Testaufgaben (45-max. 60 Minuten) oder
• eine Präsentation (ca. 10 Minuten).

Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginn bekannt.
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
Die erreichte Note entspricht der Modulnote. Stellenwert der Note gemäß PO (9/162).*

10 Modulbeauftragte
Schlapbach

11 Sonstige Informationen
Das Modul ist ein Pflichtmodul

Modul 2: „Sprachpraxis Französisch II"
Kennnummer Workload Credits
1M2 270 h 9

Studiensemester Häufigkeit des Angebots
2. Sem jedes Semester

Dauer
1 Sem.

1 Lehrveranstaltungen
a) Traduction allemand-francais I
b) Lektürekurs
c) Franpais economique

Kontaktzeit
30 h
30 h
30 h

Selbststudium
60 h
60 h
60 h

Workload
90 h
90 h
90 h

geplante
Gruppengröße
je 25-35
Studierende

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
a) In der sprachpraktischen Übung Traduction allemand-francais I werden methodologische Kompetenzen
entwickelt, um verschiedene Textsorten übersetzen zu können. Dabei soll auch die mündliche Kompetenz
gefördert werden.
b) Sprachkompetenz:„nativnahes" Sprachkönnen: Lesekompetenz,Kompetenz in der Erfassung auch komplexer
Texte in der Fremdsprache, Interpretationskompetenz; Fähigkeit zur Erhaltung und Aktualisierung der
fremdsprachlichenund interkulturellen Kompetenz.
c) Die Übung vom Typ,Francais economique' dient der Aneignung von Grundkenntnissenzum Erstellen
verschiedener fachsprachlich markierter Textsorten und zum Kommentieren von Fachtexten in der
Fremdsprache. Der Hauptakzent liegt dabei auf dem Erwerb wirtschaftssprachlicher Grundkenntnisse (z.B.
Aneignung des Fachwortschatzes spezifischer Bereiche des Wirtschaftsgeschehens,von Phraseologismen,
formalen Textgestaltungsprinzipien und mündlichen Kommunikationsstrategien).
In allen drei Lehrveranstaltungen sollen neben den vier Sprachkompetenzen,interkulturelle Kompetenzen
gefördert werden und durch Benutzung der neuen Technologien als Hilfs- und Übungsmittel entsprechende
Medienkompetenzenvermittelt werden.
Schlüsselqualifikationen: Fähigkeit, in der Fremdsprache Sachverhalte und Probleme in sprachlich korrekter und
inhaltlich überzeugender Weise darzulegen; reflektierter Umgang mit (Fach-)Texten (gesprochenen und
geschriebenen); Kenntnisse sprachspezifischer Besonderheiten als wesentlicher Aspekt der interkulturellen
Kommunikation.
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3 Inhalte
Das Modul umfasst die sprachpraktischen Übungen Traduction allemand-francais I, Lektürekurs. Francais
economique.

• Die Übung Traduction allemand-francais I führt in die Übersetzung ins Französische ein. Sie regt an zur
Reflexion über das Übersetzen als Interpretation eines Textes in seinem kulturellen Kontext und über
die Rolle des Übersetzers als Vermittler zwischen den Kulturen.

• Im Lektürekurs werden sprach-, literatur- und kultur-/landeswissenschaftliche Grundlagentexte
gemeinsam gelesen. Die mündliche und schriftliche Interpretation und Kommentierungerfolgt in der
Fremdsprache.

• Die Übung vom Typ .Francais economique' dient der Aneignung von Grundkenntnissen zum Erstellen
verschiedener fachsprachlich markierter Textsorten und zum Kommentieren von Fachtexten in der
Fremdsprache.

Für genauere Informationen s. einzelne Kursbeschreibungenim PAUL-System.
4 Lehrformen

Übungen; Präsentation von Aufgabenlösungen;deren Analyse, Diskussion, Reflexion und verschiedene Formen
des Selbststudiums

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
Die Modulprüfung setzt sich aus einer Prüfung zu jeder Veranstaltung des Moduls zusammen, wobei das
arithmetische Mittel dieser Noten die Modulnote ergibt. Die Prüfungen zu den Veranstaltungena), b) und c) sind
jeweils durch

• eine Klausur (90-120 Minuten) oder
• eine mündliche Prüfung (ca. 15-30 Minuten)

zu erbringen. Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginnbekannt.
7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten

Leistungspunktekönnen erst nach erfolgreichem Abschluss des Moduls, d.h. nach qualifizierter, aktiver
Teilnahme an den Lehrveranstaltungendes Moduls und Bestehen der Teilprüfungen der Modulprüfung vergeben
werden.
Der Nachweis der qualifizierten, aktiven Teilnahme erfolgt in allen drei Lehrveranstaltungenjeweils durch:

• eine schriftliche Übungsklausur (45-max. 60 Minuten) oder
• schriftliche Testaufgaben (45-max. 60 Minuten) oder
• eine Präsentation (ca. 10 Minuten).

Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginnbekannt.
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

c Stellenwert der Note für die Endnote
Die erreichte Note entspricht der Modulnote. Stellenwert der Note gemäß PO (9/162).*

10 Modulbeauftragte
Langenbacher-Liebgott und hauptamtlich Lehrende

11 Sonstige Informationen
Das Modul ist ein Pflichtmodul.
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Kennnummer Workload Credits Studiensemester Häufigkeit des Angebots Dauer
1M3 270 h 9 1.-2. Sem c) im WS 2 Sem
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium Workload geplante

a) ComprehensiveLanguage Course 30 h 60 h 90 h Gruppengröße
(CLC)-Elementary je 25-35
b) Translation German-English 30 h 60 h 90 h Studierende
c) Strategies for Business Writing 30 h 60 h 90 h

Modul 3: „Sprachpraxis Englisch"

Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
a) In den sprachpraktischen Übungen Comprehensive Language Course (CLC)-Elementarywerden u.a.
Kenntnisse und praktische Fähigkeiten im Bereich der englischen Satz- und Textgrammatik vermittelt, außerdem
Kenntnisse sprachspezifischer Besonderheiten als wesentliche Aspekte der interkulturellen Kommunikation.
b) In der sprachpraktischen Übung Translation German-English geht es um die Entwicklung elementarer
Übersetzungsstrategien(Deutsch-Englisch).
c) Strategies for Business Writing vermittelt adäquate Strategien der englischsprachigen
Wirtschaftskorrespondenz.Dabei geht es um die Aneignung und Vertiefung des Wortschatzes in spezifischen
Bereichen des Wirtschaftsgeschehens, um das Erlemen zielgruppenspezifischerTextkomposition, aber auch um
die Betrachtung von alltäglicher Kommunikationin Wirtschaftssituationen sowie von Texten mit Bezug zu
W irtscha ftsfragen Gleich zeitig dient der Kurs der Einübung von Professional Presentation Skills._
Inhalte
s. unter 2; für genauere Informationen s. einzelne Kursbeschreibungenim PAUL-System.
Lehrformen
Übungen; Präsentation von Aufgabenlösungen:deren Analyse, Diskussion. Reflexion und verschiedene Formen
des Selbststudiums
Teilnahmevoraussetzungen
bestandener C-Test der Anglistik oder ein bestandener, vergleichbarer,von der Anglistik anerkannter Sprachtest
Prüfungsformen
Die Modulprüfung setzt sich aus einer Prüfung zu jeder Veranstaltung des Moduls zusammen, wobei das
arithmetischeMittel dieser Noten die Modulnote ergibt. Die Prüfungen zu den Veranstaltungena), b) und c) sind
jeweils durch

• eine Klausur (90-120 Minuten) oder
• eine mündliche Prüfung (ca. 15-30 Minuten)

zu erbringen. Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginnbekannt. _
Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten
Leistungspunkte können erst nach erfolgreichem Abschluss des Moduls, d.h. nach qualifizierter, aktiver
Teilnahme an den Lehrveranstaltungendes Moduls und Bestehen der Teilprüfungen der Modulprüfung vergeben
werden.
Der Nachweis der qualifizierten, aktiven Teilnahme erfolgt in allen drei Lehrveranstaltungen jeweils durch:

• eine schriftliche Übungsklausur (45-max. 60 Minuten) oder
• schriftliche Testaufgaben (45-max. 60 Minuten) oder
• eine Präsentation (ca. 10 Minuten).

Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginnbekannt. _
Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

Stellenwert der Note für die Endnote
Die erreichte Note entspricht der Modulnote. Stellenwert der Note gemäß PO (9/162).'

10

11

Modulbeauftragte
Langenbacher-Liebgottund hauptamtlich Lehrende
Sonstige Informationen
Das Modul ist ein Pflichtmodul.
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Modul 4: „Euro päische Kultur- und Sprachräume"
Kennnummer
1M4

Workload
360 h

Credits
12

Studiensemester
1.-2. Sem

Häufigkeit des Angebots
Die französische Einführung
findet im WS statt, die
englische Einführung jedes
Sem., die
Methodenveranstaltungim
SoSe.

Dauer
2 Sem

Lehrveranstaltungen

a) Einführung in die französische
Landes-/Kulturwissenschaft
b) Introduction to Cultural Studies
c) Methodische Grundlagen:
Einführung in die europäischen
Kultur- und Sprachräume
(Schwerpunkt Frankreich,
Deutschland,Großbritannien)

Kontaktzeit

30 h

30 h
30 h

Selbststudium

60 h

60 h
150 h

Workload

90 h

90 h
180 h

geplante
Gruppengröße3
0-60 Stud.

30-60 Stud.
10 Studierende

Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
a) In der Einführungsveranstaltung Landes-/Kulturwissenschaftwerden Grundkenntnisse der Landeskunde
Frankreichs vermittelt und erarbeitet (Geographie, Ökofaktoren, historische Städte und Provinzen, Überblick zur
Geschichte unter besonderer Berücksichtigungder deutsch-französischen Beziehungen, gesellschaftspolitische
und wirtschaftliche Aspekte); außerdem werden die wichtigsten Werke der landeskundlichen und
kulturwissenschaftlichen Literatur sowie die Informationsmöglichkeiten im Internet vorgestellt.
b) In der Einführungsveranstaltung zur englischen Landes-/Kulturwissenschaft werden Geschichte,
geographische Gegebenheiten, politische, soziale und kulturelle Verhältnisse sowie die Medienrealität
Großbritanniens (im Kontext des anglophonen Kulturraums)behandelt. Dabei geht es insgesamt um eine
theoretisch fundierte Auseinandersetzung mit Repräsentationen der Zielkulturen in verschiedenen, insbesondere
auch neueren Medien, um die Vermittlung interkultureller Kompetenz, die eine abwägende, von Toleranz und
Wissen um kulturelle Unterschiede wie Gemeinsamkeiten geleitete Auseinandersetzung mit der Zielkultur
ermöglicht.
Schlüsselqualifikationen:Wissenschaftliche Arbeitsformen; Fähigkeit zu sprachlich korrekter und logischer
Argumentation; reflektierter Umgang mit Texten/Medien, ihrer Produktion, Rezeption, Funktion; Fähigkeit zu
sozialer Kompetenz.
c) In der Einführungsveranstaltung steht die Vermittlung kultur- und kommunikationswissenschaftlicher
Methodenkompetenz im Vordergrund. Entsprechend der Schwerpunktsetzung des Studiengangs soll die
Veranstaltung (die in der Regel in Form einer Ringvorlesung stattfinden wird) interdisziplinär ausgerichtet sein,
um so den Blick auf den Gegenstan dsbe reich aus den verschiedenen Fachdisziplinen heraus zu gewährleisten
Inhalte
s. unter 2; für genauere Informationen s. einzelne Kursbeschreibungenim PAUL-System.
Lehrformen
Einführungsveranstaltung/Vorlesung;Präsentation/Referate.Analyse. Diskussion. Reflexion und verschiedene
Formen des Selbststudiums
Teilnahmevoraussetzungen
keine
Prüfungsformen
Im Anschluss an die Methodenveranstaltungwird die Modulprüfung in Form einer Klausur im Umfang von 120-
180 Minuten erbracht und benotet, wobei die in dieser Prüfung erreichte Note der Modulnote entspricht._
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7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten
Leistungspunktekönnen erst nach erfolgreichem Abschluss des Moduls, d.h. nach qualifizierter, aktiver
Teilnahme an den Lehrveranstaltungendes Moduls und Bestehen der Modulprüfung vergeben werden.
Der Nachweis der qualifizierten, aktiven Teilnahme erfolgt in den Lehrveranstaltungen a) und b) jeweils durch:

• eine Übungsklausur (45-max. 60 Minuten) oder
• ein Protokoll (ca. 5 000-7.500).

Der Nachweis der qualifizierten, aktiven Teilnahme erfolgt in der Lehrveranstaltung c) durch:
• ein Kurzreferat (ca. 10 Minuten) oder
• eine Kurzpräsentation (ca. 10 Minuten) oder
• ein Handout (ca. 5.000-7.500 Zeichen).

Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginn bekannt.
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
Die erreichte Note entsphcht der Modulnote. Stellenwert der Note gemäß PO (12/162).*

10 Modulbeauftragte
Langenbacher-Liebgott

11 Sonstige Informationen
Das Modul ist ein Pflichtmodul.

Modul 5: „Europäische Literaturen"
Kennnummer Workload
1M5 360 h

Credits
12

Studiensemester Häufigkeit des Angebots
1.-2. Sem Jedes Sem.

Dauer
2 Sem.

1 Lehrveranstaltungen:
a) BV Deutsche Literaturwiss.
b) BV Engl. Literaturwiss.
c) BV Franz. Literaturwiss

Kontaktzeit
30 h
30 h
30 h

Selbststudium
60 h
60 h
150 h

Workload
90 h
90 h
180 h

geplante
Gruppengröße
je 23-50
Studierende

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
In den Basisseminaren zur französischen, deutschen und englischen Literaturwissenschaftwerden einzelne
literarische Epochen bzw. bestimmte Texte aus der französisch-, deutsch- und englischsprachigen Literatur
vertiefend betrachtet. Dabei werden wissenschaftliche Arbeitstechniken als Analyseinstrumentarienfür die Texte
in Hinblick auf soziokulturelle,politische, aber auch literaturtheoretischeund transkulturelle Fragestellungen
genutzt. Gleichzeitig bieten die Seminare eine erste Einführung in einschlägigeForschungsliteratur.
Schlüsselqualifikationen:WissenschaftlicheArbeitsformen (auch Referieren, Präsentieren); Texterschließungs-
/Interpretationskompetenz;schriftliche Darstellung von Zusammenhängen.

3 Inhalte
s. unter 2 und für genauere Informationen s. einzelne Kursbeschreibungenim PAUL-System.

4 Lehrformen
Seminare: Präsentation/Referate,Analyse, Diskussion, Reflexion und verschiedene Formen des Selbststudiums

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
Im Anschluss an die BasisveranstaltungFranzösische Literaturwissenschaft wird die Modulprüfung in Form einer
Hausarbeit von ca. 40.000 Zeichen erbracht und benotet, wobei die in dieser Prüfung erreichte Note der
Modulnote entspricht.

7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten
Leistungspunktekönnen erst nach erfolgreichem Abschluss des Moduls, d.h. nach qualifizierter, aktiver
Teilnahme an den Lehrveranstaltungendes Moduls und Bestehen der Modulprüfung vergeben werden.
Der Nachweis der qualifizierten, aktiven Teilnahme erfolgt in allen drei Lehrveranstaltungen jeweils durch:

• eine Kurzpräsentation (ca. 10 Minuten) oder
• ein Handout (ca. 5.000-7.500 Zeichen) oder
• ein Protokoll (ca. 5.000-7.500 Zeichen).

Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginn bekannt.
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8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
Die erreichte Note entspricht der Modulnote. Stellenwert der Note gemäß PO (12/162)'

10 Modulbeauftragte
Langenbacher-Liebgottund hauptamtlich Lehrende

11 Sonstige Informationen
Das Modul ist ein Pflichtmodul.

Modul 6: „Optionalbereich"
Kennnummer Workload Credlts
1M6 270 h 9

Studiensemester Häufigkeit des Angebots
1 -2. Sem a) SoSe; b) + c) jedes

Semester

Dauer
2 Semester

1 Lehrveranstaltungen

a) Medienpraxis
b) Weitere europäische Sprache
oder Studium Generale
c) Weitere europäische Sprache
oder Studium Generale

Kontaktzeit

30 h
30 h

30 h

Selbststudium

60 h
60 h

60 h

Workload

90 h
90 h

90 h

geplante
Gruppengröße
a) 10 Studierende
b) 20-30 Stud.
c) 20-30 Studierende
(bei Vorlesungen
auch mehr)

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
Die Lehrveranstaltungena) - c) dienen in erster Linie der Erweiterungpraktischer Kompetenzen, hierzu zählen
medienpraktischeAngebote, die speziell für die Gruppe der Etudes Europeennes angeboten werden. Möglichkeit
zur Erweiterung der Sprachkompetenz bieten b) und c) in einer zusätzlichen (neben Französisch, Deutsch und
Englisch) europäischen Fremdsprache. Der Kurs
c) kann bereits eine erste Vertiefung der unter b) erworbenen zusätzlichen Sprachkompetenz sein; b) und c)
können aber auch, je nach individuellerSchwerpunktsetzung, aus dem von der Universität für Hörer aller
Fakultäten bereit gestellten Programm (Studium Generale) - und dazu gehören auch nicht-europäische
Sprachen - gewählt werden.
Schlüsselqualifikationen: Wissenschaftlicheund praxisbezogene Arbeitsformen.

3 Inhalte
s. unter 2: für genauere Informationen s. einzelne Kursbeschreibungen im PAUL-System.

4 Lehrformen
Übungen. Seminare/Vorlesungen;Präsentation/Referate.Analyse, Diskussion, Reflexion und verschiedene
Formen des Selbststudiums

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
Das Modul ist unbenotet.

7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten
Leistungspunkte können erst nach erfolgreichem Abschluss des Moduls, d.h. nach Bestehen der in den
Lehrveranstaltungendes Moduls geforderten Studienleistungenund Bestehen der Modulprüfung vergeben
werden. Studienleistungensind:
Für die Lehrveranstaltunga):

• Kurzklausuren (60-max. 90 Minuten) oder
• eine Präsentation (ca. 15 Minuten) oder
• ein Handout (ca. 7.500-12.500 Zeichen).

Für die Lehrveranstaltungenb) und c):
• Kurzklausuren (60-max. 90 Minuten) oder
• eine Präsentation (ca. 15 Minuten) oder
• ein Protokoll (ca. 7.500-12 500 Zeichen),

Die Studienleistungenaller Lehrveranstaltungendes Moduls müssen erbracht und von der/dem jeweiligen
Lehrenden mit .bestanden" bewertet werden.
Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginnbekannt.
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8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
Das Modul ist unbenotet

10 Modulbeauftragte
Langenbacher-Liebgottund hauptamtlich Lehrende

11 Sonstige Informationen
Das Modul ist ein Pflichtmodul.

2. Module des dritten Studienjahrs an der Universität Paderborn

Modul 1; „Gesellschaft, Politik und Kulturräume in Europa"
Kennnummer
3M1

Workload
360 h

Credits
12

Studiensemester
5.-6. Sem

Häufigkeit des Angebots
a) die Lehrveranstaltung findet
einmal im Studienjahr statt, b)
Das Team-Teaching findet in
der Regel zu Beginn des
Sommersemesters des 3.
Studienjahrsstatt.

Dauer
2 Semester

Lehrveranstaltungen
a) Politikwissenschaftliches Seminar
Thema Europapolitik
b) Team-Teaching(Kolloquium,
gemeinsam von Kolleginnen und
Kollegen der Universite du Maine
und der Universität Paderborn
durchgeführt)+ Methodik des
wissenschaftlichenArbeitens

Kontaktzeit
30 h

20 h

Selbststudium
150 h

160 h

Workload
180 h

180 h

geplante
Gruppengröße
jeweils 20
Studierende

Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
a) Ziel der Lehrveranstaltungist, ausgewählte Themen zur Europapolitik mit Fokus auf Frankreich - Deutschland
unter politikwissenschaftlichem Blickwinkelzu behandeln.
Schlüsselqualifikationen: Wissenschaftliche Arbeitsformen (auch Referieren, Präsentieren. Moderieren):
Texterschließungs-/lnterpretationskompetenz;Fähigkeit, Sachverhalte in sprachlich korrekter, inhaltlich
überzeugender Weise mündlich oder schriftlich darzulegen; Fähigkeit zu sprachlich korrekter und logischer
Argumentation; Diskussionsfähigkeit; zielgruppengerichteteKommunikation; interkulturelle Kompetenz.
b) Im Fokus des Team-Teaching stehen die Themenschwerpunkte,innerhalb derer die Bachelorarbeitsprojekte
der Studierenden angesiedelt sind. Ziel der Veranstaltung ist zum einen, die Projekte in Form von mündlichen
Vorträgen zu skizzieren und sie im Plenum zu diskutieren, zum anderen, das Einüben von mündlichen und
schriftlichen Präsentationsformenund -techniken sowie das Moderieren in der jeweiligen Fremdsprache
(Französisch bzw. Deutsch)._
Inhalte
s. unter 2; für genauere Informationen s. einzelne Kursbeschreibungenim PAUL-System.
Lehrformen
Seminare/Kolloquium: Präsentation/Referate,Analyse, Diskussion, Reflexion und verschiedene Formen des
Selbststudiums
Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreicher Abschluss des zweiten Studienjahrsan der Universite du Maine.
Prüfungsformen
Im Anschluss an die Team-Teaching-Veranstaltungwird die Modulprüfung in Form einer mündlichenPrüfung im
Umfang von ca 30 Minuten erbracht und benotet, wobei die in dieser Prüfung erreichte Note der Modulnote
entspricht. _
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7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten
Leistungspunkte können erst nach erfolgreichem Abschluss des Moduls, d.h. nach Bestehen der in den
Lehrveranstaltungendes Moduls geforderten Studienleistungenund Bestehen der Modulprüfung vergeben
werden. Studienleistungen sind:
Für die Lehrveranstaltung a):

• eine Kurzklausur (60-max. 90 Minuten) oder
• eine Präsentation (ca. 15 Minuten) oder
• ein Handout (ca. 7.500-12 500 Zeichen).

Für die Lehrveranstaltungenb):
• eine Präsentation (ca. 15 Minuten).

Die Studienleistungenaller Lehrveranstaltungendes Moduls müssen erbracht und von der/dem jeweiligen
Lehrenden (im Falle von a)) bzw. den Lehrenden (im Falle von b)) mit .bestanden" bewertet werden.
Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende bzw geben die verantwortlichen Lehrenden zu
Vorlesungsbeginnbekannt.

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
Die erreichte Note entspricht der Modulnote. Stellenwert der Note gemäß PO (12/162).*

10 Modulbeauftragte
Langenbacher-Liebgott und hauptamtlich Lehrende

11 Sonstige Informationen
Das Modul ist ein Pflichtmodul.
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Modul 2: „Europäische Literaturen"
Kennnummer Workload Credits
3M2 270 h 9

Studiensemester Häufigkeit des Angebots
5.-6. Sem jedes Semester

Dauer
2 Semester

1 Lehrveranstaltungen
Insgesamt zwei Seminare /
Vorlesungen aus der
germanistischen, romanistischen
und anglistischen
Literaturwissenschaft

Kontaktzeit
30 h
30 h

Selbststudium
60 h
150 h

Workload
90 h
180 h

geplante
Gruppengröße
je 20-60
Studierende
(bei Vorlesungen
entsprechend
mehr)

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
Ziel der Seminare ist, die selbständige Erarbeitung wissenschaftlicher Fragestellungen zu vertiefen. Im
Vordergrund stehen dabei ausgewählte (originalsprachige) Werke französischsprachiger,deutschsprachiger und
englischsprachigerAutorinnen und/oder Autoren aus unterschiedlichenliterarischen Epochen, die sowohl anhand
verschiedener literaturtheoretischer Fragestellungenals auch im Kontext ihrer ideen-, sozial- und
kulturgeschichtlichen Einordnung analysiert werden.
Schlüsselqualifikationen:WissenschaftlicheArbeitsformen (auch Referieren, Präsentieren); Texterschließungs-
/Interpretationskompetenz;Fähigkeit, Sachverhalte (in der Fremdsprache) in sprachlich korrekter und inhaltlich
überzeugender Weise mündlich oder schriftlich darzulegen; Fähigkeit zu sprachlich korrekter und logischer Argu¬
mentation; Diskussionsfähigkeit; zielgruppengerichteteKommunikation; interkulturelle Kompetenz.

3 Inhalte
s. unter 2; für genauere Informationen s. einzelne Kursbeschreibungenim PAUL-System.

4 Lehrformen
Seminare/Vorlesungen;Präsentation/Referate,Analyse. Diskussion, Reflexion und verschiedene Formen des
Selbststudiums

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreicher Abschluss des zweiten Studienjahrs an der Universite du Maine.

6 Prüfungsformen
Im Anschluss an das Seminar mit dem Workload im Umfang von 180 Stunden wird die Modulprüfung in Form
einer Hausarbeit von ca. 40.000 Zeichen erbracht und benotet, wobei die in dieser Prüfung erreichte Note der
Modulnote entspricht.

7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten
Leistungspunktekönnen erst nach erfolgreichem Abschluss des Moduls, d.h. nach qualifizierter, aktiver
Teilnahme an den Lehrveranstaltungendes Moduls und Bestehen der Modulprüfung vergeben werden.
Der Nachweis der qualifizierten, aktiven Teilnahme erfolgt in allen drei Lehrveranstaltungen jeweils durch:

• eine Kurzpräsentation (ca. 10 Minuten) oder
• ein Handout (ca. 5.000-7.500 Zeichen) oder
• ein Protokoll (ca. 5.000-7.500 Zeichen).

Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginnbekannt.
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
Die erreichte Note entspricht der Modulnote. Stellenwert der Note gemäß PO (9/162) *

10 Modulbeauftragte
Langenbacher-Liebgottund hauptamtlich Lehrende

11 Sonstige Informationen
Das Modul ist ein Pflichtmodul für die französischen Studierenden mit Ausrichtung Etudes germaniques. Es ist
ein Wahlmodul für die deutschen Studierenden sowie für die französischen Studierenden mit Ausrichtung LEA.
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Modul 3: „Europäische Sprachen"
Kennnummer Workload Credits
3M3 270 h 9

Studiensemester Häufigkeit des Angebots
5.-6. Sem. Jedes Semester

Dauer
2 Semester

1 Lehrveranstaltungen
Insgesamt zwei Seminare /
Vorlesungen aus der
germanistischen, romanistischen
und anglistischen
Sprachwissenschaft

Kontaktzeit
30 h
30 h

Selbststudium
60 h
150 h

Workload
90 h
180 h

geplante
Gruppengrößeje
20-60
Studierende (bei
Vorlesungen
entsprechend
mehr)

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
Bearbeitung wissenschaftlicherFragestellungen in Bezug auf die Sprachen Französisch, Deutsch und Englisch:
Sprache und ihre Erscheinungsformen im Kontext von Ideengeschichte, Sozial- und
Kulturgeschichte inkl. sprachpolitischer Implikationen, Auf der Basis von schriftlichen und mündlichen
Sprachverwendungsformensoll es unter Anwendung verschiedener Theorien vorrangig um die Beschreibung
und Analyse der Gegenwartssprache(n) in soziokultureller, regionaler und pragmatischer Hinsicht gehen.
Schlüsselqualifikationen: Wissenschaftliche Arbeitsformen (auch Referieren, Präsentieren);
Texterschließungskompetenz; Fähigkeit, Sachverhalte (in der Fremdsprache) in sprachlich korrekter und
inhaltlich überzeugender Weise mündlich oder schriftlich darzulegen; Fähigkeit zu sprachlich korrekter und
logischer Argumentation; Diskussionsfähigkeit; zielgruppengerichteteKommunikation; interkulturelle Kompetenz.

3 Inhalte
s. unter 2; für genauere Informationen s. einzelne Kursbeschreibungenim PAUL-System.

4 Lehrformen
SeminareA/oriesungen:Präsentation/Referate, Analyse, Diskussion. Reflexion und verschiedene Formen des
Selbststudiums

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreicher Abschluss des zweiten Studienjahrs an der Universite du Maine.

6 Prüfungsformen
Im Anschluss an das Seminar mit dem Workload im Umfang von 180 Stunden wird die Modulprüfung in Form
einer Hausarbeit von ca. 40.000 Zeichen erbracht und benotet, wobei die in dieser Prüfung erreichte Note der
Modulnote entspricht.

7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten
Leistungspunkte können erst nach erfolgreichem Abschluss des Moduls, d.h. nach qualifizierter, aktiver
Teilnahme an den Lehrveranstaltungendes Moduls und Bestehen der Modulprüfung vergeben werden.
Der Nachweis der qualifizierten, aktiven Teilnahme erfolgt in allen drei Lehrveranstaltungenjeweils durch:

• eine Kurzpräsentation (ca. 10 Minuten) oder
• ein Handout (ca. 5.000-7.500 Zeichen) oder
• ein Protokoll (ca. 5.000-7.500 Zeichen).

Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginnbekannt.
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
Die erreichte Note entspricht der Modulnote. Stellenwert der Note gemäß PO (9/162).*

10 Modulbeauftragte
Langenbacher-Liebgott und hauptamtlich Lehrende

11 Sonstige Informationen
Es ist ein Wahlmodul für die deutschen Studierenden sowie für die französischen Studierenden mit Ausrichtung
LEA.
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Modul 4: „Geschichte Europas"
Kennnummer Workload Credits
3M4 270 h 9

Studiensemester Häufigkeit des Angebots
5.-6. Sem Jedes Semester

Dauer
2 Semester

1 Lehrveranstaltungen
Insgesamt zwei Seminare /
Vorlesungen, bevorzugt aus der
Frühen Neuzeit, Neuesten
Geschichte bzw. Zeitgeschichte

Kontaktzeit
30 h
30 h

Selbststudium
60 h
150 h

Workload
90 h
180 h

geplante
Gruppengröße
je 20-60
Studierende (bei
Vorlesungen ent¬
sprechend mehr)

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
• effizienter Gebrauch der Bibliothek, der Nachschlagewerkeund sonstiger Hilfsmittel
• Klares Bewusstsein für die Bedeutung der Methode bei der Begründung der Geschichte als

Wissenschaft
• Problematisierung des Verhältnisses von Geschichtswissenschaftund gesellschaftlicher Praxis
• Fähigkeit zur Problematisierung allgemeiner Epochenbegriffe wie zur problembewusstenBestimmung

und Kennzeichnung epochenspezifischerErscheinungen
• Fähigkeit zur selbständigen, historischen Längsschnittbildung durch Verfolgen eines Gegenstands oder

einer systematischen Frage über Epochengrenzen hinweg, etwa im Bereich der Mentalitätsgeschichte,
Wirtschafts- und Sozialgeschichte,Alltagsgeschichte,Kunst- und Kulturgeschichte etc.

• Kenntnisse geschichtswissenschaftlicherTheorien und Forschungskontroversenmit der Fähigkeit zur
selbständigen Argumentation und Urteilsbildung

• Beherrschungvon Hilfswissenschaften, Sprach- und Spezialkenntnissen für die selbständige Arbeit über
Sachverhalte aus einzelnen Epochen

3 Inhalte
Epochenspezifische,sektoralgeschichtlicheAnalyse und Vertiefung historischer Fragestellungen;
Spezifka zentraler Teilgebiete der Geschichtswissenschaft (z.B. Mentalitätsgeschichte, Wirtschafts- und
Sozialgeschichte, Alltagsgeschichte, Rechtsgeschichte etc. ) im transepochalen Diskurs; Schnittpunkte zu
anderen Disziplinen; vorrangige Berücksichtigung der Frühen Neuzeit, Neuesten Geschichte bzw.
Zeitgeschichte; für genauere Informationen s. einzelne Kursbeschreibungenim PAUL-System.

4 Lehrformen
Seminare/Vorlesungen;Präsentation/Referate,Analyse, Diskussion, Reflexion und verschiedene Formen des
Selbststudiums

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreicher Abschluss des zweiten Studienjahrs an der Universite du Maine.

6 Prüfungsformen
Im Anschluss an das Seminar mit dem Workload im Umfang von 180 Stunden wird die Modulprüfung in Form
einer Hausarbeit von ca. 40.000 Zeichen erbracht und benotet, wobei die in dieser Prüfung erreichte Note der
Modulnote entspricht.

7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten
Leistungspunkte können erst nach erfolgreichem Abschluss des Moduls, d.h. nach qualifizierter, aktiver
Teilnahme an den Lehrveranstaltungendes Moduls und Bestehen der Modulprüfung vergeben werden.
Der Nachweis der qualifizierten, aktiven Teilnahme erfolgt in allen drei Lehrveranstaltungen jeweils durch:

• eine Kurzpräsentation (ca. 10 Minuten) oder
• ein Handout (ca. 5.000-7.500 Zeichen) oder
• ein Protokoll (ca. 5.000-7.500 Zeichen).

Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginnbekannt.
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
Die erreichte Note entspricht der Modulnote. Stellenwert der Note gemäß PO (9/162).*

10 Modulbeauftragte
Langenbacher-Liebgott und hauptamtlich Lehrende

11 Sonstige Informationen
Das Modul ist ein Pflichtmodul für die französischen Studierenden mit der Ausrichtung Histoire. Es ist ein
Wahlmodul für die deutschen Studierenden sowie für die französischen Studierenden mit Ausrichtung LEA.
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Modul 5: „Europarecht: Die Grundfreiheiten und europäischen Politiken"
Kennnummer Workload Credits
3M5 300 h 10

Studiensemester Häufigkeit des Angebots
5. Sem. Das Modul findet jeweils im

Wintersemester statt.

Dauer
1 Semester

1 Lehrveranstaltungen
a) Europarecht A
b) Europarecht B
c) Juristische Arbeitsweise/
Arqumentations- und Methodenlehre

Kontaktzeit 1
40
30
30
= 100 h

Selbststudium 3
200 h

Workload
300 h

geplante
Gruppengröße
je 25-35
Studierende

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
Das "Europarecht A" erläutert die Funktionsweiseder Europäischen Gemeinschaften und der Europäischen
Union bzw. deren Organe. Im Vordergrund steht dabei die Rechtsfindung des "european case-law" durch den
EuGH. Es beschreibt die Wirkungsweise des europäischen Rechts in den einzelnen Sektoren. Das "Europarecht
A" widmet sich der Entstehungsweise, der Methodik und der Anwendungspraxis des europäischen Rechts. Es
beschreibt die Grundfreiheiten der Waren- und Niederiassungsfreiheit.
Die Studierenden erkennen die Wirkungsweise des europäischen Rechts und seiner Anwendung auf den
konkreten Einzelfall. Sie berücksichtigenzukünftigeRechtsentwicklungendes europäischen Rechts und deren
Niederschlag im deutschen Wirtschaftsrecht. Sie beurteilen das Entstehen von europäischem Recht im Vergleich
zu deutschen Rechtsnormen.
In Fallstudien, Diskussionen, Sachverhaltsstudien, Vorträgen und in projektbezogenen Arbeiten und Übungen
erwerben die Studenten die rechtswissenschaftlichenFähigkeiten zur Entwicklung eigenständiger Entscheidung
und praxisnahe Handlungskompetenz.
"Europarecht B" baut inhaltlich auf das "EuroparechtA" auf. Es erläutert die Wirkungsweisedes europäischen
Rechts in den einzelnen wirtschaftsrechtlichen Bereichen. Dabei widmet es sich vorwiegend der
Dienstleistungsfreiheit, der Kapitalverkehrsfreiheit und der Arbeitnehmerfreizügigkeit im europäischen
Binnenmarkt. Rechtsfragen der europäischen Beihilfen sowie der europäischen Kartell- und Fusionskontrolle sind
ebenfalls Gegenstand des Moduls.
Die Studierenden erkennen die Wirtungsweise des europäischen Rechts und seiner Anwendung auf den
konkreten Einzelfall. Sie berücksichtigenzukünftige Rechtsentwicklungendes europäischen Rechts und deren
Niederschlag im deutschen Wirtschaftsrecht. Sie beurteilen das Entstehen von europäischem Recht im Vergleich
zu deutschen Rechtsnormen.
In Fallstudien. Diskussionen, Sachverhaltsstudien, Vorträgen und in projektbezogenen Arbeiten und Übungen
erwerben die Studenten die rechtswissenschaftlichenFähigkeiten zur Entwicklung eigenständiger Entscheidung
und praxisnahe Handlungskompetenz.
Ein zusätzlicher besonderer Schwerpunkt des Moduls liegt in der Vermittlung juristischer Arbeits- und
Argumentationsweisen.Die Studierenden machen sich mit der juristischen Methodenlehrevertraut, erlernen die
juristische Rhetorik, die Analyse von Sachverhalten und die schlüssige juristische Präsentation von
Einzelergebnissen.
Lernziele:
Faktenwissen: factual knowledgeKenntnisse des europäischen Wirtschaftsrechtsund seiner Anwendung auf
einzelne Wirtschaftsbereiche und Branchen
Methodenwissen:methodic competence Kenntnisse der juristischen Argumentations-und Methodenlehre
Transferkompetenz:transfer competence Anwendung europrechtiicherRegelungen auf die Beurteilung von
Einzelfällen und wirtschaftlichenEntwicklungen
Normativ- bewertendes Wissen: normative competence Bewertung europarechtlicherNormen durch
Rechtsvergleich

3 Inhalte
s. unter 2: für genauere Informationen s. einzelne Kursbeschreibungen im PAUL-System.

4 Lehrformen
Seminare/Vorlesungen;Präsentation/Referate. Analyse, Diskussion, Reflexion

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreicher Abschluss des zweiten Studienjahrs an der Universite du Maine.
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6 Prüfungsformen
Im Modul ist eine Modulabschlussprüfung in Form einer lehrveranstaltungsübergreifendenKlausur im Umfang
von 120-180 Minuten oder in Form einer Hausarbeit von ca. 40.000 Zeichen abzulegen. Geprüft werden die
Inhalte aller Veranstaltungendes Moduls. Die in der Modulabschlussprüfung erbrachte Leistung wird benotet.
Diese Note entspricht der Modulnote.

7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten
Leistungspunktekönnen erst nach erfolgreichem Abschluss des Moduls, d.h. nach qualifizierter, aktiver
Teilnahme an den Lehrveranstaltungendes Moduls und Bestehen der Modulabschlussprüfung vergeben werden.
Der Nachweis der qualifizierten, aktiven Teilnahme erfolgt jeweils durch:

• eine Kurzpräsentation (ca. 10 Minuten) oder
• ein Handout (ca. 5.000-7.500 Zeichen) oder
• ein Protokoll (ca. 5.000-7.500 Zeichen).

Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginn bekannt.
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

Über die Anrechenbarkeit einzelner Lehrveranstaltungendes Moduls in anderen Studiengängen geben ggf. die
dort geltenden StudienordnungenAuskunft.

9 Stellenwert der Note für die Endnote
Die erreichte Note entspricht der Modulnote. Stellenwert der Note gemäß PO (10/162).*

10 Modulbeauftragte
Krimphove (Jean Monnet Lehrstuhl), Langenbacher-Liebgott

11 Sonstige Informationen
Das Modul ist ein Pflichtmodul
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Modul 6: „Sprachpraxis' 1(für die deutschen Studierenden)
Kennnummer
3M6dt

Workload Credits
270 h 9_

Studiensemester Häufigkeit des Angebots
5.-6. Sem. jedes Semester

Dauer
2 Semester

1 Lehrveranstaltungen
a) Expression ecrite et orale II
b) Kommunikationspraxis Englisch
(Vertiefung)
c) Sprachkompetenzerweiterung
oder weitere europäische Sprache

Kontaktzeit
30 h
30 h

30 h

Selbststudium
60 h
60 h

60 h

Workload
90 h
90 h
90 h

geplante
Gruppengröße
je 25-30
Studierende

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
a) In der Übung Expression ecrite et orale II werden die erworbenen Kompetenzen der ersten Phase erweitert
und verfeinert. Trainiert werden mündliche und schriftliche Kompetenz im Französischen in unterschiedlichen
mündlichen und schriftlichen Kommunikationssituationen.
b) Gewählt werden können u.a. International Communication oder English Language Course - Intermediate.In
beiden Kursen werden sprachpraktische Kompetenzen vertieft, die bisher im Laufe des Studiums ausgebildet
wurden. Im Kurs International Communication wird insbesondere Wert auf verbesserte Sprachpraxis gelegt, dies
geschieht anhand von Themen aus dem wirtschaftlichen, politischen und kulturellen Bereich mit europäischer
und internationaler Perspektivierung.
c) Hier kann entweder aus dem Kanon der angebotenen europäischen Sprachen eine zusätzliche Sprache
gewählt bzw. vertieft werden, oder die Veranstaltung kann zur eigenen Sprachkompetenzerweiterung (in den
Sprachen Französisch, Englisch bzw. in einer bereits im Laufe des Studiums begonnenen nicht-europäischen
Sprache) genutzt werden.
Schlüsselqualifikationen:Wissenschaftliche Arbeitsformen(auch Referieren, Präsentieren); Texterschließungs-
/Interpretationskompetenz;schriftliche bzw mündliche Darstellung von Zusammenhängen in der Zielsprache

3 Inhalte
s. unter 2; für genauere Informationen s. einzelne Kursbeschreibungenim PAUL-System.

4 Lehrformen
Übungen: Präsentation/Referate, Analyse. Diskussion, Reflexion und verschiedene Formen des Selbststudiums

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreicher Abschluss des zweiten Studienjahrs an der Universite du Maine.

6 Prüfungsformen
Die Modulprüfung setzt sich aus einer Prüfung zu jeder Veranstaltungdes Moduls zusammen, wobei das
arithmetischeMittel dieser Noten die Modulnote ergibt. Die Prüfungen zu den Veranstaltungena), b) und c) sind
jeweils durch

• eine Klausur (90-120 Minuten) oder
• eine mündliche Prüfung (ca. 15-30 Minuten)

zu erbringen. Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginnbekannt.
7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten

Leistungspunkte können erst nach erfolgreichem Abschluss des Moduls, d.h. nach qualifizierter, aktiver
Teilnahme an den Lehrveranstaltungendes Moduls und Bestehen der Teilprüfungen der Modulprüfung vergeben
werden.
Der Nachweis der qualifizierten, aktiven Teilnahme erfolgt in allen drei Lehrveranstaltungenjeweils durch:

• schriftliche Testaufgaben (45-max. 60 Minuten) oder
• eine Übungsklausur(45-max. 60 Minuten) oder
• eine Kurzpräsentation(ca. 10 Minuten).

Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginnbekannt.
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
Die erreichte Note entspricht der Modulnote. Stellenwert der Note gemäß PO (9/162) *

10 Modulbeauftragte
Langenbacher-Liebgottund hauptamtlich Lehrende

11 Sonstige Informationen
Das Modul ist ein Pflichtmodul.
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Modul 6: „Sprachpraxis" (für die französischenStudierenden)
Kennnummer Workload Credits
3M6frz 270 h 9

Studiensemester Häufigkeit des Angebots
5.-6. Sem a) im WS; b) + c) jedes

Semester

Dauer
2 Semester

1 Lehrveranstaltungen
a) Kommunikationspraxis Deutsch
b) Kommunikationspraxis Englisch
(Vertiefung)
c) Sprachkompetenzerweiterung
oder weitere europäische Sprache

Kontaktzeit
30 h

30 h

30 h

Selbststudium
60 h

60 h

60 h

Workload
90 h

90 h

90 h

geplante
Gruppengröße
je 25-30
Studierende

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
a) In der Übung vom Typ .KommunikationspraxisDeutsch' werden mündliche und schriftliche Kompetenz im
Deutschen in unterschiedlichen mündlichen und schriftlichen Kommunikationssituationen trainiert.
b) Gewählt werden können u.a. International Communication oder English Language Course - Intermediate. In
beiden Kursen werden sprachpraktische Kompetenzen vertieft, die bisher im Laufe des Studiums ausgebildet
wurden. Im Kurs International Communication wird insbesondere Wert auf verbesserte Sprachpraxis gelegt, dies
geschieht anhand von Themen aus dem wirtschaftlichen, politischen und kulturellen Bereich mit europäischer
und internationaler Perspektivierung.
c) Hier kann entweder aus dem Kanon der angebotenen europäischen Sprachen eine zusätzliche Sprache
gewählt bzw. vertieft werden, oder die Veranstaltung kann zur eigenen Sprachkompetenzerweiterung(in den
Sprachen Deutsch, Englisch bzw. in einer bereits im Laufe des Studiums begonnenen nicht-europäischen
Sprache) genutzt werden.
Schlüsselqualifikationen.WissenschaftlicheArbeitsformen(auch Referieren, Präsentieren); Texterschließungs-
/Interpretationskompetenz;schriftliche bzw. mündliche Darstellung von Zusammenhängen in der Zielsprache.

3 Inhalte
s. unter 2; für genauere Informationen s. einzelne Kursbeschreibungenim PAUL-System.

4 Lehrformen
Übungen; Präsentation/Referate,Analyse, Diskussion. Reflexion und verschiedene Formen des Selbststudiums

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreicher Abschluss des zweiten Studienjahrs an der Universite du Maine.

6 Prüfungsformen
Die Modulprüfung setzt sich aus einer Prüfung zu jeder Veranstaltung des Moduls zusammen, wobei das
arithmetische Mittel dieser Noten die Modulnote ergibt. Die Prüfungen zu den Veranstaltungena), b) und c) sind
jeweils durch

• eine Klausur (90-120 Minuten) oder
• eine mündliche Prüfung (ca. 15-30 Minuten)

zu erbringen. Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginn bekannt.
7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten

Leistungspunkte können erst nach erfolgreichem Abschluss des Moduls, d.h. nach qualifizierter, aktiver
Teilnahme an den Lehrveranstaltungendes Moduls und Bestehen der Teilprüfungen der Modulprüfung vergeben
werden.
Der Nachweis der qualifizierten, aktiven Teilnahme erfolgt in allen drei Lehrveranstaltungen jeweils durch:

• schriftliche Testaufgaben (45-max. 60 Minuten) oder
• eine Übungsklausur (45-max. 60 Minuten) oder
• eine Kurzpräsentation (ca. 10 Minuten).

Näheres gibt die oder der verantwortliche Lehrende zu Vorlesungsbeginnbekannt.
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
Die erreichte Note entspricht der Modulnote. Stellenwert der Note gemäß PO (9/162).*

10 Modulbeauftragte
Langenbacher-Liebgott und hauptamtlich Lehrende

11 Sonstige Informationen
Das Modul ist ein Pflichtmodul



19

Modul 7: „Praktikum"
Kennnummer Workload Credits
3M7 270 h 9

Studiensemester Häufigkeit des Angebots
Zwischen dem 4.-5. semesterweise
Sem.

Dauer
1 Semester

1 Lehrveranstaltungen
Betreuung des Praktikums
Abfassen des Praktikumsberichts
Auswertung

Kontaktzeit
10 h
20 h
6h

Zeiten im Betrieb
234 h

Workload
270 h

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Fachlich-inhaltliche Ziele:
Die Studierenden haben

• Einblicke in mögliche Berufsfelder, zusätzliche Kriterien zur Auswahl des exakten Berufsfelds
• Erfahrung mit der eigenen Rolle als Berufstätiger
• Fähigkeit zum Transfer zwischen Wissenschaft und Praxis
• Fähigkeit, ihre Praxiserfahrungenvor dem Hintergrund wissenschaftlicherKonzepte einordnen und

bewerten zu können

Spezifische Schlüsselkompetenzen:
• betriebliche Kommunikationen
• social skills
• Bewerbungspraxis

3 Inhalte
Die Vorbereitung auf den Berufseinstieg erweist sich nicht nur für Studierende des Bachelor-/Licence-
Studiengangs als besonders wichtig und sinnvoll; im vorliegenden Fall besteht die Herausforderung vor allem
auch darin, berufspraktischeErfahrung in .fremdsprachiger'Umgebungund in einer anderen Kultur zu sammeln,
interkulturelleZusammenhänge aus und in der Alltagspraxis zu verstehen und dadurch möglichst viel an
interkulturellerKompetenz zu erwerben. Außerdem kann ein Praktikum außerhalb der Hochschule helfen,
mögliche Berufsfelder zu ermitteln und Kontakte zu möglichen Arbeitgebernzu knüpfen. Und schließlich geht es
darum, das an der HochschuleErlernte im Feld der praktischenBerufstätigkeit zu erproben.
Das Praktikum soll einen Umfang von mindestens 6 Wochen umfassen.
Da der Wissenstransfer von der Hochschule in die Praxis nicht unilinear verläuft, sondern die Felder je eigenen
Logiken folgen, bedarf es einer wissenschaftlichenreflektierten Begleitung von Praxiserfahrungen. Dies soll
durch eine vorbereitende und nachbereitende Betreuung vermittelt werden.

4 Lehrformen
Fachgespräche, Praktikum

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
Das Modul ist unbenotet.

7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten
Praktikumsbericht und Auswertung; Praktikumsbescheinigung.Der Praktikumsbericht von ca. 3-5 Seiten (für die
französischen Studierenden in deutscher, für die deutschen Studierenden in französischer Sprache) muss vom
Betreuenden des Praktikumsberichtsmit „bestanden" bewertet werden.

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
Das Modul ist unbenotet.

10 Modulbeauftragte
Langenbacher-Liebgott

11 Sonstige Informationen
Das Modul ist ein Pflichtmodul
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Bachelorarbeit
Kennnummer Workload Credits
BA 330 h 11

Studiensemester Häufigkeit des Angebots
6. Sem.

Dauer
1 Semester

1 Lehrveranstaltungen
a) Bachelorarbeit
b) mündliche Verteidigung

Kontaktzeit Selbststudium Workload
10 h 230 h • 330 h
0.5 h 89,5 h

LP
8 LP
3 LP

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Fachlich-inhaltliche Ziele:
Die Studierenden sind in der Lage :

• ihre Arbeit in ihren thematischen Schwerpunkten und Ergebnissen zusammenfassend vorzustellen und
zu erläutern.

Spezifische Schlüsselkompetenzen:
• Anwendung berufsrelevanter Arbeitstechniken
• Entwicklung eigener Ideen und Themen sowie deren Umsetzung in schriftlicher Form
• Anwendung von Software zur Textverarbeitung
• Beherrschung der Form wissenschaftlichen Arbeitens
• Schriftliche Darstellung von Zusammenhängen
• Kommunikative Kompetenzen

3 Inhalte
Mit der Bachelorarbeitwird der Bachelorstudiengang abgeschlossen. Die Bachelorarbeitsoll zeigen, dass die
Kandidatin oder der Kandidat in der Lage ist, innerhalb einer vorgegebenen Frist ein Problem aus einem Fach
ihres oder seines Studiengangs mit wissenschaftlichenMethoden selbständig zu bearbeiten und die Ergebnisse
sachgerecht darzustellen. Die Bachelorarbeit steht in inhaltlichem Zusammenhang mit einem der
fachwissenschaftlichenPflicht- bzw. Wahlmodule des zweiten und dritten Studienjahrs,wobei ausschließlich aus
folgenden Kernbereichen - je nach Schwerpunktsetzungund gewähltem Profil - eine Auswahl getroffen werden
kann: Kultur-/ Landeswissenschaft (mit den SchwerpunktenFrankreich, Deutschland, Großbritannien),Literatur- /
Sprachwissenschaft (romanistische, germanistische, anglistische), europäische Politik-, Geschichts- und
Gesellschaftswissenschaft, Europarecht. Die Bachelorarbeit soll in der Regel einen Umfang von 30 Seiten (ca.
75.000 Zeichen) nicht überschreiten.

4 Lehrformen
Selbststudium

5 Teilnahmevoraussetzungen
120 Leistungspunkte

6 Prüfungsformen
Schriftliche Erbringungsform gemäß PO

7 Voraussetzung für die Vergabe von Kreditpunkten
Erfolgreiche schriftliche Anfertigung und erfolgreiche mündliche Verteidigung der Bachelorarbeit

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
Stellenwert der Note gemäß PO (11/162).* Verhältnis Bachelorarbeit / Verteidigung : (8/11)/ (3/11).

10 Modulbeauftragte
Prof. Dr. Norbert Otto Eke

11 Sonstige Informationen
Die Anfertigung der Bachelorarbeit und deren mündliche Verteidigung sind obligatorisch.

In den drei Studienjahren werden insgesamt 180 LP erworben. 162 LP davon werden in entsprechender
Gewichtung mit den Modulnoten bzw. der Note von Bachelorarbeit und -Verteidigung verrechnet; 18 LP (9 LP von
1M6 und 9 LP von 3M7) gehen nicht mit in die Endnote ein.
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. Module / Unites d'Enseignements (UE) des ersten und zweiten Studienjahrs an der Universite du Maine
(Studierende Licence LEA)

1. Modules / UE de la 1" annee ä l'Universite du Maine
LEA, Parcours Etudes Europeennes

UEO Module « Allemand »
numero:
1M 1 - ALL

Workload
630 h

Points de credit
21

Semestre
sem. 1 et 2

Duree
2 sem.

Cours
a) Initiation ä la traduction
b) Competence linguistique ecnte et

orale
c) Pratique orale
d) Faits de societe
e) Traduction
f) Expression echte et orale
g) Civilisation des pays

germanophones_

Heures
24 h
24 h

24 h
24 h
24 h
36 h
24 h

Heures trav Etud
66 h
Ö6h

36 h
66 h
36 h
84 h
56 h

Points de credit
3
3

2
3
3
4
3

Outils pedagogiques
Cours magistraux, TD, TP, expression, discussion, etc.
Taille du groupe : 15 - 30 etudiants
Objectifs

a) Traduction echte ou orale de textes tires de la presse
b) Acquisition des outils de la communication en allemand
c) Entrainementoral sous differentes formes 1
d) Actualites germanophones
e) Approfondissement de la traduction
f) Entrainementoral sous differentes formes 2
g) L'Allemagne. l'Autncheetla Suisse _____

Contenus
a) Version, Theme, Grammaire
b) Dialogues, revue de presse
c) Competence orale pratique
d) Dicouverte de l'histoire et de la culture germanophone
e) Version. Theme, Grammaire
f) Resume, Commentaire,Interview. Questionnaire
g) Etudes de documents, vie politique et economique. structure sociale, place en Europe du Luxembourg,

de l'Autriche et du Liechtenstein
Utilisation du module

Conditions de participation

Modalites de contröle / conditions pour obtention de points de credit
CC, CT
Poids de la note dans la note finale
ECTS=Coef.

10 Frequence de Ioffre (du cours)
a-d) 1" semestre
e-g) 2e semestre__

11

IT
Responsable(s)
Equipe pedagogique LEA Allemand
Autres informations



22

UEO Module « Anglais »
numero: Workload
1M2-ANG 630 h

Points de credit
21

Semestre
sem, 1 et 2

Duree
2 sem.

1 Cours
a) Initiation ä la traduction
b) Competence linguistique echte et

orale
c) Pratique orale
d) Actualites et Faits de societe
e) Traduction
f) Expression echte et orale
g) Initiation ä la civilisation des pays

anglophones

Heures
24 h
24 h

24 h
24 h
24 h
36 h
24 h

Heures trav, Etud.
66 h
66 h

36 h
66 h
66 h
84 h
66 h

Points de credit
3
3

2
3
3
4
3

nL Olltilc; npHpnnnim ipqWUUIOUC'JcS'JU UC3

cours magistraux, TD, TP, exercices ecrits et oraux, laboratoire de langue, reflexions et discussions
3 Taillp Hu nrminp ■1^ —^fl PtnHiantci o 111cuu uiuu. 1J UUCLUUlOlllO
4 Objectifs

al Rpnffirppmpnr ^VQtpmstiniiP Hp<;hacpc IPYirpIpc pt nrammatiralpc:oy i\ci i\\jt>^crmciii dici iicuii^uc uco ua9C3 iCAit/aiCoci yI ai1111laiiuaico
b) Comprehensiond'articles de presse enregistres
c) Comrnunication
d) L'actualite sociale, politique et economique en Grande-Bretagne
e) Poursuite du travail entrepris au semestre 1
f) Comprehension,expression
g) La societe americaine contemporaine

5 Contenus
a) Traduction grammaticale
b) Version et theme journalistique
c) Techniques de composition
d) Entrainement systematique ä l'expression orale
e) Entrainement systematique ä l'expression orale
f) Lecture de l'actualite britannique
g) Vie politique, economique et sociale des USA, leur place dans le monde

6 Utilisation du module

7 Conditions de partieipation

3 Modalites de contröle / conditions pour obtention de pomts de credit
CT,CC

9 Poids de la note dans la note finale
ECTS= Coef.

10 Frequence de l'offre (du cours)
a)-d) 1er semestre
e)-g) 2e semestre

11 Responsable(s)
Equipe pedagogique LEA Anglais

12 Autres informations
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UEO Module« Economie et commerce »
numero: Workload Points de credit Semestres Duree
1M 3 -ECO 240 h 8 sem. 1 et 2 2 sem.
1 Cours Heures Heures trav. Etud. Points de credit

a) Mecanismes et concepts de base 24 h 66 h 3
b) Techniques et outils de gestion
c) Techniques et outils de 24 h 36 h 2

communication et de
commercialisation 24 h 36 h 2

d) Organisation et gestion des
entreprises

12h 18h 1
2 Outils pedagogiques

Cours magistraux, TD TP
3 Taille du groupe 20-60 etudiants
4 Objectifs

a) L'environnement economique approche en terme de marches: marche de biens et Services, marche
financier, marche du travail

b) Principales techniques de visualisation des donnees quantitativeset qualitatives economiques et
sociales pour familiariser l etudiant avec les principales techniques et methodes de representation

c) Initiation et maitrise des fondamentaux:La demarche mercatique, les etudes de marche, le
comportement d'achat des consommateurs.

d) Principales techniques de management: Methodes d'organiser et de gerer lentreprise, de recruter et de
motiver le personnel.

5 Contenus
a)-d) voir 4,

6 Utilisation du module

7 Conditions de participation

8 Modalites de contröle / conditions pour obtention de points de credit
CC, CT

9 Poids de la note dans la note finale
ECTS=Coef.

10 Frequence de Ioffre (du cours)
a) 1er semestre
b) -d) 2e semestre

11 Responsable(s)
Equipe pedagogique LEA Economie

12 Autres mformations

UEC Module « Unite d'enseignement de communication»
numero: Workload Points de credit Semestre Duree
1M4 -UEC 240 h 8 sem. 1 et 2 2 sem
1 Cours Heures Heures trav. Etud. Points de credit

a) Methodologie generale 24 h 96 h 4
appliquee communication echte

b) PPE
c) Communiquer et negocier avec 10h 20 h 1

les entreprises anglophones 24 h 36 h 2
d) Bureautique

15h 15h 1
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2 Outils pedagogiques
Cours magistraux,TD, TP

3 Taille du groupe : 20 - 60 etudianls
4 Objectifs

a) Techniques principales de la communication echte
b) Les relations entre Philosophie. Politique. Economie
c) Anglais economique : Approfondissement de la competence linguistique dans un contexte economique.

culturel, anglophone
d) Mecanisation et automatisation du travail de bureau

5 Contenus
a)-d) wir 4.

6 Utilisation du module

7 Conditions de participation

8 Modalites de contröle / conditions pour obtention de points de credit
CC, CT

9 Poids de la note dans la note finale
ECTS=Coef.

10 Frequence de l'offre (du cours)
a)-b) 1el semestre
c)-d) 2e semestre

11 Responsable(s)
Equipe pedagogique LEA Economie

12 Autres informations

UEL Module « Unite d'enseignement libre »
numero: Workload
1M 5 - UEL 60 h

Points de credit
2

Semestre
sem. 2

Duree
1 sem.

1 Cours
a) Au choix sur le campus

Heures
24 h

Heures trav. Etud.
36 h

Points de credit
2

2 Outils pedagogiques
Cours magistraux, TD, TP

3 Taille du groupe : 20 - 60 etudiants
4 Objectifs

depend du choix
5 Contenus

depend du choix
6 Utilisation du module

7 Conditions de participation

8 Modalites de contröle / conditions pour obtention de points de credit
CC.CT

9 Poids de la note dans la note finale
ECTS=Coef

10 Frequence de Iöftre (du cours):
2e semestre

11 Responsable(s)
NN

12 Autres informations
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2. Modules / UE de la 2e annee ä l'Universite du Maine
LEA, Parcours Etudes Europeennes

UEO Module « Allemand »(etudiants francais)
numero:
2M • ALL

Work load
480 h

Points de credit
16

Semestre
sem. 3 et 4

Duree
2 sem.

Cours
a) Traduction
b) Pratique de la langue ecrite et

orale
c) Civilisation, Histoire des idees et

culture des pays germanophones
d) Traduction economique et

technique
e) Applications economiques et

commerciales
f) Societe contemporaine, Culture

et histoire des idees

Heures
36 h
24 h

36 h

24 h

24 h

36 h

Heures trav. Etud.
24 h
36 h

84 h

36 h

36 h

84 h

Points de credit
2
2

Outils pedagogiques: cours magistraux, TD, TP, exercices ecrits et oraux, laboratoire de langue, reflexions et
discussions
Taille du groupe : 15 - 30 etudiants
Objectifs

a) Version et theme
b) Cours tandem avec etudiants allemands et frangais
c) Les pays germanophones aux XIXe et XXe siecles
d) Traduction ecrite et orale de textes economiques et techniques (Theme. Version. Grammaire)
e) Initiations aux problemes economiques et sociaux de l'actualite allemande
f) La societe contemporaine allemande face ä ses defis_

Contenus
a) Voir 4
b) Communication ecrite et orale en binöme francais - allemand
c) Les grands problemes politiques et economiques
d) Voir 4
e) Articles de presse
f) Articles de presse_

Utilisation du module

Conditions de participation

Modalites de contröle / conditions pour obtention de pomts de credit
CC.CT

10

Poids de la note dans la note finale
ECTS=Coef.
Frequence de l'offre (du cours):
a-c) 3e semestre
d-f) 4e semestre_

11

l2~
Responsable(s)
Equipe pedagogique LEA Allemand
Autres informations
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UEO Module« Francais » (etudiants allemands)
numero: Work load
2M • FR 450 h

Points de credit
1c10

Semestre
sem. 3 et 4

Duree
sem. 3 et 4

1i Cours
a) Traduction
b) Pratique de la langue ecrite et

orale
c) Francis culture et civilisation au

choix
d) Francais echt et oral
e) Traduction economique et

technique
f) Francais - Histoire litteraire et

histoire des idees

Heures
18h
24 h

24 h

24 h
24 h

24 h

Heures trav. Etud.
42 h
6h

66 h

66 h
66 h

66 h

Points de credit
2
1

3

3
3

3

0c Outils pedagogiques:r J C7i
Cours magistraux, TD, exercices ecrits et oraux, laboratoire de langue, reflexions et discussions

3 Taille du groupe : 15 - 30 etudiants
4 Objectifs

a) Version
b) Cours tandem avec etudiants allemands et francais
c) Litterature, Civilisation, Theätre
d) Renforcement et approfondissementde la langue francaise
e) Traduction ecrite et orale de textes economiques et techniques (Theme, Version, Grammaire)
f) Litterature, Civilisation, Histoire, Histoire des idees

5 Contenus
a)-c) Voir 4
d) Lexique, Syntaxe, Expressionecrite et orale
e) -f) Voir 4

6 Utilisation du module

7 Conditions de participation

8 Modalites de contröle / conditions pour obtention de points de credit
CT, CC

9 Poids de la note dans la note finale
ECTS= Coef.

10 Frequence de l'offre (du cours)
a-d) 3e semestre
e-f) 4e semestre

11 Responsable(s)
Equipe pedagogique LEA Frangais

12 Autres informations
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UEO Module « Anglais >•(etudiants francais)
numero: Work load Points de credit Semestre Duree
2M- ANGfr 300 h •1n1U sem. 3 et 4 2 sem.
1 Cours Heures Heures trav. Etud. Points de credit

a) Traduction 24 h 6 h 1
b) Pratique de la langue echte et 24 h 6 h 1

orale
c) Civilisation des pays 12 h 48 h 2

anglophones
d) Traduction economiqueet 24 h 36 h 2

technique
e) Applications economiques et 24 h 36 h 2

commerciales
f) Communication economiqueet 24 h 36 h 2

technique
2 Outils pedagogiques: cours magistraux, TD, TP, exercices ecrits et oraux, laboratoire de langue, reflexions et

discussions
3 Taille du groupe: 15 - 30 etudiants
4 Objectifs

a) Version, theme. traduction consecutive
b) Entrainementä la technique du resume ä partir de textes enregistres
c) S3 Histoire contemporainedu Royaume-Uni 1945 ä nos jours, S4 Connaissance de la societe

contemporaineaux Etats-Unis
d) Version, theme de textes economiques
e) Correspondance commerciale
f) Syntheses a partir de documents ecnts Videos et textes enreatst^es enfa'nement a ia Drise de D3'0.e

c0 Contenus
a)-b) voir 4
c) S3 Aspects sociaux, economiques, politiques et ideologiques Le consensus d apres guerre, de la
reconstruction ä cnse economique, les mandats conservateurs et le thatcherisme, le New Labour et T. Blair.
d)-f) voir 4

c0 Utilisation du module

71 Conditions de participation

8 Modalites de contröle / conditions pour obtention de points de credit
CC, CT

9 Poids de la note dans la note finale
ECTS= Coef.

10 Frequence de l'offre (du cours)
a-c) 3e semestre
d-f) 4e semestre

11 Responsableis)
Equipe pedagogique LEA Anglais

12 Autres informations
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UEO Module « Anglais »(etudiants allemands)
numero:
2M - ANG all

Workload
420 h

Points de credit Semestre
14 sem. 3 et 4
Heures Heures trav. Etud.
36 h 54 h
24 h 36 h
28 h 2h
24 h 66 h

24 h 66 h

24 h 36 h

Duree
2 sem.

Cours
a) Traduction
b) Pratique de la langue echte et orale
c) Civilisation des pays anglophones
d) Traduction economique et technique
e) Applications economiqueset
commerciales
f) Communication economique et
technique

Points de credit
3
2
1
3

3

2

Outils pedagogiques: cours magistraux, TD, TP, exercices ecrits et oraux, laboratoire de langue, reflexions et
discussions _
Taille du groupe : 15 - 30 etudiants
Objectifs

a) Version, theme, traduction consecutive
b) Entrainement ä la technique du resume ä partir de textes enregistres
c) S3 Histoire contemporainedu Royaume-Uni 1945 ä nos jours, S4 Connaissance de la societe

contemporaineaux Etats-Unis
d) Version, theme de textes economiques
e) Correspondance commerciale
f) Syntheses ä partir de documents ecrits, Videos et textes enregistres, entrainement ä la prise de parole

Contenus
a)-b) voir4
c) S3 Aspects sociaux, economiques, politiques et ideologiques. Le consensus d'apres guerre, de la
reconstruction ä crise economique, les mandats conservateurs et le thatcherisme, le New Labour et T. Blair.
d) -f) voir 4_
Utilisation du module

Conditions de participation

Modalites de contröle / conditions pour obtention de points de credit
CC,CT_

9

"10

Poids de la note dans ia note finale
ECTS= Coef.
Frequence de l'offre (du cours)
a)-c) 3e semestre
d)-f) 46 semestre_

11

l2~

Responsable(s)
Equipe pedagogique LEA Anglais
Autres informations
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UEC « Economie et commerce »(etudiants francais)
numero Work load
2M-ECOfr 210 h

Points de credit
7

Semestre
sem. 3 et 4

Duree
2 sem.

1 Cours
a) Communiquer et negocier avec

les entreprises germanophones
b) Commerce international
c) Negociation et relation dient

Heures
24 h

24 h
24 h

Heures trav, Etud,
66 h

36 h
36 h

Points de credit
3

2
2

2 Outils pedaqoqiques : cours magistraux, TD, TP, jeux de röle
3 Taille du groupe : 20 - 60 etudiants
4 * ||a'.t,Opjectits

a) Simulation globale : projet collectif qui a pour but d'inventer un univers fictif mais vraisemblable. Les
etudiants creent des jeunes entreprises pour accomplir des täches pratiques. acquerir un savoir cible et
s'entrainer ä travailler en equipe.

b) L'Europe des 27 : architecture institutionnelle et organisationnelle,le commerce intra zone, l'Union
europeenne . atout et handicaps dans le commerce mondial, le commerce exteneur de 1union.

c) Informer et documenter les etudiants sur la Strategie de la relation dient des entrepnses et des outils
ainoi nito Hoc mö+hAHoc micoc an rcnwrodINal quc UCb fllcllluucb llllbtrb CMLCUVIC.

5 Contenus
voir 4

6 Utilisation du module

7 Conditions de participation

8 Modalites de contröle / conditions pour obtention de pomts de credit
CC, CT

9 Poids de la note dans la note finale
ECTS=Coef.

10 Frequence de l'offre (du cours):
a) 3e semestre
b) -c) 4e semestre

11 Responsable(s)
Equipe pedagogique LEA Economie

12 Autres informations

UEC « Economie et commerce »(etudiants allemands)
numero:
2M -ECO all

Work load
120 h

Points de credit
4

Semestre
sem. 3 et 4

Duree
sem. 3 et 4

Cours
a) Geographie economique
b) Commerce international
c) Negociation et relation dient

Heures
12h
24 h
24 h

Heures trav. Etud.
18h
36 h
6h

Points de credit
1
2
1

Outils pedagogiques : cours magistraux, TD, TP, jeux de röle
Taille du groupe 20 - 60 etudiants
Objectifs

a) Geo-economie : implantation des Sieges sociaux, enjeux et defis sur le temtoire
b) L'Europe des 27 : architecture institutionnelle et organisationnelle.le commerce Intra zone, l'Union

europeenne : atout et handicaps dans le commerce mondial, le commerce exterieurde l'union.
c) Informer et documenter les etudiants sur la Strategie de la relation dient des entreprises et des outils

_ ainsi que des methodes mises en oeuvre._
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5 Contenus
a)-c) voir 4

6 Utilisation du module

7 Conditions de participation

8 Modalites de contröle / conditions pour obtention de points de credit
CCCT

9 Poids de la note dans la note finale
ECTS=Coef.

10 Frequence de l'offre (du cours):
a)-c) 4e semestre

11 Responsable(s)
Equipe pedaqogique LEA Economie

12 Autres informations

UEO Module « Etudes europeennes - Histoire » (etudiants francais et allemands)
numero: I Work load
2M-EE-HIST ;240h

Points de credit
8

Semestre
sem.3 et 4

Duree
1 sem.

1 Cours
a) Histoire contemporaine I (1815-1920)
b) Histoire contemporaine II (1920-1989)
c) Histoire de l'Europe

Heures
12h

18h

18h

Heures trav. Etud.
48h

72h

72h

Points de credit
2

3

3
2 Outils pedagogiques: cours magistraux, TD. reflexions, discussions
3 Taille du groupe : 25 etudiants
4 Objectifs : Culture generale. Prise de notes

a) Histoire des idees politiques en Europe
b) Histoire de la France et des Francais dans le contexte europeen
c) Histoire de la construction europeenne 1919- annees 2000 ; diplomatie, institutions, liens culturels

5 Contenus
a)-c) v. 4

6 Utilisation du module

7 Conditions de participation

8 Modalites de contröle / conditions pour obtention de points de credit
CC. CT ; Commentaire de document ou dissertation

9 Poids de la note dans la note finale
ECTS=Coef.

10 Frequence de l'offre (du cours)
a-c) 3e - 4 " semestre

11 Responsable(s)
Equipe pedagogique du Departement d'Histoire

12 Autres informations



31

UEO Module« Etudes europeennes - Perspectives de l'Europe »(etudiants frangais et allemands)

numero: Work load
2M-EE-PERSP 150 h

Points de credit
5

Semestre
sem.3

Duree
1 sem.

1 Cours
a) Regards croises intra-europeens
b) Enjeux et defis

Heures
12h

18h

Heures trav. Etud.
48h

72h

Points de credit
2

3
2 Outils pedagogiques: cours magistraux, TD. reflexions. discussions
3 Taille du groupe : 25 etudiants
4 Objectifs

a) Cours transdisciplinaire: Regards des Allemands, des Anglais et des Espagnols sur la construction de
l'Europe et sur leurs partenaires.

b) Cours transdisciplinaire (Allemand, Anglais, Espagnol) sur les enjeux politiques et economiques de la
construction europeenne

5 Contenus
a) L etudiant acquerra des competences interculturelles sur les pays de la Communaute,et apprendra ä

gerer les differences culturelles au niveau de la communication.Comment eviter les conflits, comment
surmonter soi-meme sa propre sensibilite nationale et ses habitudes de pensee et de comportement
pour les adapter ä l autre. Comment jouer des differencesculturelles. Des exercices inter-actifs sur la
communication intercultureiie viendront completer ces enseignements gräce ä des professeurs invites
ou des intervenantsexterieurs (Cabinets de Consultants etc.).

b) On etudiera les diverses initiatives prises par les Etats pour renforcer le sentiment d appartenance ä
l'Europe: Triangle de Weimar, Universite franco-allemande, Instituts culturels etc.) mais aussi les
diverses attitudes nationales envers l'Europe (fascination, desir d en faire partie et crainte de perdre son
identite nationale ou ses avantages nationaux : protection de l agriculture de l'industrie etc.)

6 Utilisation du module

7 Conditions de participation

8 Modalites de contröle / conditions pour obtention de points de credit
CCCT

9 Poids de la note dans la note finale
ECTS=Coef.

10 Frequence de l'offre (du cours)
a-bi 3' semestre

11 Responsable(s)
Equipe pedagogique LEA/Germanistes

12 Autres informations

UEO Module« Etudes europeennes - Droit»(etudiants francais et allemands)
numero:
2M-EE-DR

Work load
180 h

Points de credit
6

Semestre
sem.3 et 4

Duree
2 sem

1 Cours
a) Institutions europeennes
b) Droit communautaire

Heures
18h
18h

Heures trav Etud
72h
72h

Points de credit
3
3

2 Outils pedagogiques: cours magistraux. TD. reflexions. discussions
3 Taille du groupe : 25 etudiants
4 Objectifs

a) Etüde du fonctionnement des differentes institutions europeennes ; Conseil de TUE. Parlement
europeen. Commission europeenne. Cour de justice europeenne, cour des comptes europeenne...

b) Les fondamentauxdu droit communautaire ; Droits reglementant la circulation des personnes. des
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capitaux, des marthandises et des Services
5 Contenus

a)-b) voir 4
6 Utilisation du module

7 Conditions de participation

8 Modalites de contröle / conditions pour obtention de points de credit
CC CT

9 Poids de la note dans la note finale
ECTS=Coef.

10 Frequence de l'offre (du cours)
a-b) 3e semestre

11 Responsable(s)
Equipe pedagogique de la Faculte de Droit

12 Autres informations

Titel des Moduls : Projet personnel

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 120 h 4 s ~ r , AnQ9 ebotts 1Sem.4 Sem. 2e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante

a) Projet personnel 30 h 90 h Gruppengröße
20

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

L'etudiant travaille seul et de facon autonome sous la direction d un professeur-tuteur. Ce tuteur l'aide ä
definir son sujet et sa problematique. lui apprend comment on elabore une bibliographie et comment on
travaille en bibiiotheque. L'etudiant doit apprendre ä utiliser les outils offerts sur ('Internet avec pmdence
et moderation. II ne doit pas negliger les outils livresques et les etudes scientifiques mises ä sa
disposition par les bibliotheques (pret ä distance, bibiiotheque universitäre...).
L etudiant apprend ä lire de facon critique des textes complexes. II apprend ä analyser et interpreter une
documentationdiversifiee et ä analyser ses sources. (degre de fiabilite. neutralite scientif que ou position
subjective et orientee ideologiquement etc.)
Enfin, il apprend ä definir une problematique et ä developper un raisonnementconstruit et serieux, ä
organiser sa pensee, ä developper une pensee personnelleet critique face ä une problematiquequ'il
aura defini lui-meme.
Aide ä la redaction d'un memoire ; presentationdu projet

3 Inhalte
Projet personnel sur un sujet de dimension europeenne : presentationdu projet dans le cadre d'un team
teaching ä l'Universite du Maine sous la direction conjointe des enseignants des universitespartenaires
associees dans le cursus.
Tous les sujets concernant la construction europeenne. I'histoire. la culture et a litterature europeennes

4 Lehrformen
Suivi des etudiants. methodologie ; rencontre individuelle avec le tuteur. Seminaires oü les etudiants
echangent leurs difficultes. leurs resultats etc. Team-teaching(en presence et avec la participation des
collegues de Padertjorn)

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassunq zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen

Soutenance orale devant le jury et les autres etudiants.
Memoire ecrit de 20-25 pages.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
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v.6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique LEA/Germanistes/Historiens

11 Sonstige Informationen ■

UEL Module « Unite d'enseignement libre » (etudiants francais et allemands)
numero. [ Workload
2M 8 - UEL i 120 h

Points de credit
4

Semestre
sem. 3 et 4

Duree
2 sem.

1 Cours
a) au choix sur le campus
b) au choix sur le campus

Heures
24 h
24 h

Heures trav. Etud.
36 h
36h

Points de credit
2
2

2 Outils pedagogiques
Cours magistraux, TD, TP

3 Taille du groupe : 20 - 60 etudiants
4 Objectifs

depend du choix
5 Contenus

depend du choix
6 Utilisation du module

7 Conditions de participation

8 Modalites de contröle / conditions pour obtention de points de credit
CC.CT

S Poids de la note dans la note finale
ECTS=Coef.

10 Frequence de Ioffre (du cours):
a)-b) 2e semestre

11 Responsable(s)
NN

12 Autres informations

Teil 3 Universite du Maine -
Ausrichtung Budes germaniques
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Titel des Moduls : Langue (allemande) S1

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 300 h 10 s r cester Angebots 1 SemLSem. Jedes Semester.
1 Lehrveranstaltungen

a) Pratique de la langue
(phonetique)
b) Pratique de la langue
(expression orale)
c) Expression echte
d) Competence linguistique
e) Traduction (Version)
t) Traduction (Theme)

Kontaktzeit
12h

12h
12h
12h
12h
12h

Selbststudium
18h

18h
48 h
48 h
48 h
48 h

geplante
Gruppengröße
20 Studierende

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Pratique ecrite et orale de la langue. Communication dans des situations de la vie ordinaire Traduction
de textes de la vie quotidienne, sociale et politique. Passage d'une langue ä l autre aussi bien ä l'oral
qu a l'ecrit dans des situations ordinaires.

3 Inhalte
Grammaire,morphologie, syntaxe de la langue allemande. Graupe nominal et groupe verbal Phonetique
et prononciation, prosodie de la lanque allemande. Production de textes autonomes.

A4 Lehrformen
seminaristischer Unterricht, Gruppenarbeiten

c0 Teilnahmevoraussetzungen

fiV Prüfungsformen
Übungen im Seminar: Übersetzungen,Verfassungvon Texten und Textanalyse.

i Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
Bestandene Klausur sowie erfolgreichesReferat

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Budes germaniques

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Annette Friedland, Anne Pallandre

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Langue (allemande) S2

Kennnummer Workload Credits Studien¬ Häufigkeit des Dauer

UEO 300 h 10 semester Angebots 1 Sem.
2. Sem. Jedes Semester

1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante
a) Pratique de la langue 12h 18h Gruppengröße
(phonetique) 20 Studierende
b) Pratique de la langue 12h 18h
(expression orale) 12h 48 h
c) Expression ecrite 12h 48 h
d) Competence linguistique 12h 48 h
e) Traduction (Version) 12h 48 h
f) Traduction (Theme)

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
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Pratlque ecrite et orale de la langue Communication dans des situations de la vie ordinaire Traduction
de textes de la vie quotidienne, sociale et politique Passage d une langue a l autre aussi bien ä Ioral
qu'ä l'ecrit dans des situations ordinaires.

3 Inhalte
Grammaire. morphoiogie, syntaxe de la langue allemande. Graupe nominal et groupe verbal. Phonetique
et prononciation. prosodie de la langue allemande. Production de textes autonomes.

4 Lehrformen
seminanstischer Unterricht. Gruppenarbeiten

5 Teilnahmevoraussetzungen

6 Prüfungsformen
Übungen im Seminar: Übersetzungen, Verfassung von Texten und Textanalyse

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
Bestandene Klausur sowie erfolgreiches Referat

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Etudes germaniques

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Annette Friedland, Anne Pallandre

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Cultures europeennes S1

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 210 h 7 s ^ ester Angebots1 Sem. Jedes Semester
1 Lehrveranstaltungen

a) Histoire contemporainedes
pays germanophones
b) Faits de societe des pays
germanophones
c) Faits de societe des pays
anglophones

Kontaktzeit
18h

12h

12h

Selbststudium
42 h

48 h

78 h

geplante
Gruppengröße
20 Studierende

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

L etudiant se familianse avec les problemes de la societe contemporaine en Europe : ecologie,
integration europeenne, garnds enjeux de la construction europeenne. La perspective adoptee est celle
de l'Allemagne ou de la Grande-Bretagne..

3 Inhalte
Cours magistral d'introductionaux cultures germaniques et anglaises. Seminaires d'mtroduction aux
cultures germaniques et anglaises: faits historiques, economiques, sociaux et politiques des societes
contemporaines en Europe. L'accent sera mis sur la France, l'Angleterre et les pays germanophones
(Allemagne. Suisse. Autriche).
Textes historiques. politiques, economiques et joumalistiquescontemporains de la fin du XXe siede et du
XXIe siede.

4 Lehrformen
Vorlesung, seminaristischerUnterricht. Gruppenarbeiten

5 Teilnahmevoraussetzungen

6 Prüfungsformen
Übungen im Seminar: Textanalyse.

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
Bestandene Klausur sowie erfolgreiches Referat

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
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Licence Etudes germaniques
9 Stellenwert der Note für die Endnote

ECTS = Coeff.
10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende

Anne Pallandre (PRAG)
11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Cultures europeennes S2

Kennnummer

UEO

Workload

210 h

Credits

7

Studien¬
semester

2 Sem.

Häufigkeit des
Angebots

Jedes Semester

Dauer

1 Sem.

1 Lehrveranstaltungen
a) Histoire contemporainedes
pays germanophones
b) Faits de societe des pays
germanophones
c) Faits de societe des pays
anglophones

Kontaktzeit
18 h

12 h

12h

Selbststudium
42 h

48 h

78 h

geplante
Gruppengröße
20 Studierende

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

L'etudiant doit connaitre et comprendre les faits de societe. les enjeux politiques, economiques et
sociaux des pays europeens, en particulier de l'Allemagne face ä I ntegration europeenne.

3 Inhalte
Textes historiques, politiques, economiques et joumalistiques contemporainsde la fin du XX e siede et du
XXIe siede.
Cours magistral et seminaires pratiques d'introduction aux cultures germaniques et anglaises: faits
historiques, economiques, sociaux et politiques des societes contemporaines en Europe. L'accent sera
mis sur la France, l'Angleterre et les pays germanophones (Allemagne. Suisse. Autriche)

4 Lehrformen
Vorlesung, seminaristischerUnterricht, Gruppenarbeiten

5 Teilnahmevoraussetzungen

6 Prüfungsformen
Übungen im Seminar: Textanalyse.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
Bestandene Klausur sowie erfolgreichesReferat

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Etudes germaniques

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Anne Pallandre (PRAG)

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls: Litteratures europeennes S1

Kennnummer

UEO

Workload

210 h

Credits

7

Studien¬
semester
1 Sem.

Häufigkeit des
Angebots

Wintersemester

Dauer

1 Sem.

1 Lehrveranstaltungen

a) Initiation ä la litterature
allemande
b) Lecture suivie allemande
c) Litterature anglaise

Kontaktzeit
18h

12h
12h

Selbststudium
72 h

48 h
48 h

geplante
Gruppengröße
20 Studierende

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
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L'etudiant devra eprouver un vrai plaisir de lecture au contact des auteurs marquants de la fin du XXe
siede et du debut du XXIEsiede siede.

3 Inhalte
Cours magistral d'introduction aux litteratures germaniques et anglaises. Lectures suivies d'auteurs
contemporains permettant d'acquerir le plaisir de iecture et la comprehension immediate de textes
complexes.
Auteurs contemporains de la fin du XXe siede et du XXIe siede.

4 Lehrformen
Vorlesung, seminaristischerUnterricht, Gruppenarbeiten

5 Teilnahmevoraussetzungen

6 Prüfungsformen
Übungen im Seminar: Textanalyse.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
Klausur sowie erfolgreichesReferat

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Etudes germaniques

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

i n1U Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Christophe Jacques (PRAG) et Francois Thirion (ATER)

11 Sonstige Informationen

L'initiation aux litteratures europeennes peut egalement avoir lieu sous la forme de cours de litterature
comparee associant les diverses litteratures : par exmple etude d'un theme dans plusieurs pays. Ex. Don
Juan (Espagne, France, Angleterre)

Titel des Moduls : Litteratures europeennes S2

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 210 h 7 s 0emcester c Anbots ] Sem2. Sem. Sommersemester
1 Lehrveranstaltungen

a) Initiation ä la litterature
allemande
b) Lecture suivie allemande
c) Litterature anglaise

Kontaktzeit
18h

12h
12h

Selbststudium
72h

48 h
_48 h

geplante
Gruppengröße
20 Studierende

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
Savoir lire, comprendre et apprecier dans toutes ses dimensions (litteraires. stylistiques et
philosophiques) des textes dejä complexes Lire des romans ou des ouvrages deja assez volumineux

3 Inhalte
Auteurs contemporains de la fin du XXeme siede et du XXIeme siede.
Cours magistral d'introduction aux litteratures germaniques et anglaises. Lectures suivies d auteurs
contemporains permettantd'acquerir le plaisir de lecture et la comprehension immediate de textes
complexes.

4 Lehrformen
Vorlesung, seminaristischer Unterricht. Gruppenarbeiten

5 Teilnahmevoraussetzungen

6 Prütungsformen
Übungen im Seminar: Textanalyse.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
Bestandene Klausur sowie erfolgreichesReferat

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Etudes germaniques

9 Stellenwert der Note für die Endnote
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ECTS = Coeff.
4n1U Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende

Christophe Jacques (PRAG) et Frangois Thirion (ATER)
11 Sonstige Informationen

L'initiation aux litteratures europeennes peut egalement avoir lieu sous la forme de cours de litterature
comparee associant les diverses litteratures : par exemple etude d un theme dans plusieurs pays. Ex.
Don Juan (Espagne, France, Angleterre)

Titel des Moduls : Outils et Options S 1

Kennnummer

UEC

Workload

180 h

Credits

6

Studien¬
semester
I.Sem.

Häufigkeit des Dauer
Angebots 1 Sem

Jedes Semester
1 Lehrveranstaltungen

a) Methodologie
b) Bureautique
c) Francais
d) PPE

Kontaktzeit
12h
15h
24 h
8h

Selbststudium
48 h
15h
36 h
22 h

geplante
Gruppengröße
20 Studierende

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

a)-b) Travaux pratiques pour acquerir les outils intellectuels des etudes academiques (etablir une
bibliographie, comment chercher et trouver une documentation, comment construire une argumentationä
partir d une problematique,)mais aussi pratique : usage des programmes informatiques et de la
bureautique.
c) Affermissement de la pratique litteraire de la langue francaise, stylistique et syntaxe.
d) Preparationdu projet professionnel.

3 Inhalte
Methodes de lecture et d'analyse, ateliers d'ecriture en langues francaises et allemandes, programmes
informatiques.

4 Lehrformen
seminaristischerUnterricht. Gruppenarbeiten

5 Teilnahmevoraussetzungen

6 Prüfungsformen
Übungen im Seminar

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
Bestandene Klausur sowie erfolgreichesReferat

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Etudes germaniques

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Francois Thirion (ATER)

11 Sonstige Informationen
Titel des Moduls : Outils et Options S2

Kennnummer

UEC

Workload

120 h

Credits

4

Studien¬
semester
2. Sem.

Häufigkeit des Dauer

Angebots j 1 SemJedes Semester
1 Lehrveranstaltungen

a) Methodologie
b) Bureautique
c) Francais

Kontaktzeit
12h
15h
24 h

Selbststudium
18h
15h
36h

geplante
Gruppengröße
20 Studierende

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Travaux pratiques pour acquerir les outils intellectuels des etudes academiques (etablir une
bibliographie. comment chercher et trouver une documentation.comment construire une argumentationä
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partir d une problematique,) mais aussi pratique: usage des programmes informatiques et de la
bureautique
Affermissement de la pratique litteraire de la langue francaise. stylistique et syntaxe

3 Inhalte
Methodes de lecture et d'analyse, ateliers d'ecriture en langues francaises et allemandes, programmes
informatiques. Dicouverte ou approfondissementd une matiere hors proqramme._ _ 3_ de_ _ ._ _ r_2_

4 Lehrformen
seminaristischerUnterricht, Gruppenarbeiten

5 Teilnahmevoraussetzungen

6 Prüfungsformen
Übungen im Seminar

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
Bestandene Klausur sowie erfolgreichesReferat

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Etudes germaniques

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Francois Thirion (ATER)

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Unite d'enseignement libre

Kennnummer

UEL
Workload Credits Studien- Häufigkeit des

gQ ^ 2 Semester Angebots
2. Sem. j Jedes Semester

Dauer

1 Sem.

1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante
a) Unite d'enseignement libre 24 h 36 h Gruppengröße
(au choix sur le campus) 20

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

depend du choix
3 Inhalte

depend du choix ; L'UEL permet ä l'etudiant de s initier ä une autre specialite (espagnol par exemple). II
sera vivement conseille de choisir une UEL en anglais.

4 Lehrformen
CM. TD. TP

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
CC, CT

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
CC. CT

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
NN

11 Sonstige Informationen
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Titel des Moduls : Litteratures europeennes S3
Kennnummer

UEO
Workload

150 h
Credits

5

Studien¬
semester

3. Sem.

Häufigkeit des
Angebots

Wintersemester

Dauer

1 Sem.

1 Lehrveranstaltungen
a) Litteratures
germanophones
b) Litterature comparee
europeenne

Kontaktzeit
36 h

18h

Selbststudium
54 h

42 h

geplante
Gruppengröße
20 Studierende

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
Letudiant sera capable de lire des romans et des textes litteraires du XXe siede point encore trop
difficiles. IIdevra pouvoir le faire sans utiliser de dictionnaire. IIsera capable de comprendre au moins
80% d'un texte, rediges dans une langue dejä complexe. Enfin il devra pouvoir en analyser les aspects
plus subtils, les intentions cachees, l'humour, et l'intention cachee de l'auteur exprimee seulement par le
style. IIdevra etre sensible aux variations stylistiques.

3 Inhalte
Cours magistral d'approfondissementaux litteratures germaniques et europeennes. Seminaires par petits
groupes interactifs: Lectures suivies d'auteurs correspondant ä la periode historique etudiee dans le
module civilisation et culture.
IIs'agira donc d'auteurs ayant ecrit pendant la premiere moitie du XX6 siede. Auteurs du debut du XXe
siede : Theätre, roman ou poesie. Le choix sera determine par l'engagement social ou politique de ces
auteurs et leurs positions sur la societe des pays germanophones.

4 Lehrformen
Vorlesung, seminaristischerUnterricht, Gruppenarbeiten

5 Teilnahmevoraussetzungen
Formal: Niveau Avoir acquis la premiere annee
Inhaltlich: Connaitre la periode historique: l'Europe dans la premiere moitie duXXe siede

6 Prüfungsformen
Übungen im Seminar: Textanalyse. Commentaire de texte, exposes pendant le seminaire et dissertation
lirteraire.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
Bestandene Klausur sowie erfolgreiches Referat

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Budes germaniques

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Christophe Jacques (PRAG) et Francois Thirion (ATER)

Titel des Moduls : Litteratures europeennes S4
Kennnummer

UEO
Workload

180 h
Credits

6
Studien- Häufigkeit des
Semester Angebots
4. Sem. _Sommersemester

Dauer

1 Sem.

1 Lehrveranstaltungen
a) Litteratures
germanophones
b) Litterature comparee
europeenne

Kontaktzeit
36 h

36 h

Selbststudium
54 h

54 h

geplante
Gruppengröfie
20 Studierende

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
Lire et analyser des textes complexes litteraires et demandant une bonne connaissance des enjeux
politiques et economiques. Analyse de textes. Construction d'un raisonnementgräce ä la dissertation
Irtteraire. Reconnaitre une problematique

3 Inhalte
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Auteurs de la deuxieme moitie du XXe siede : Theätre, roman ou poesie. Le choix sera determine par
l'engagement social ou politique de ces auteurs et leurs positions sur la societe des pays
germanophones. Exemples de cours : Christa Wolf, Herta Müller, Thomas Brussig.
En litterature comparee, on choisira un theme correspondant ä la periode et ayant ete traite par divers
auteurs des divers pays europeens. Par exemple la deuxieme guerre mondiale et la resistance, ou la
construction europeenne ou l'Europe et les dictatures, ou les relations du pouvoir et des contre-pouvoirs:
la jeunesse des annees 1960-1968, les mouvements etudiants.

4 Lehrformen
Cours magistral d'approfondissementaux litteratures germaniques et europeennes. Seminaires par petits
groupes interactifs : Lectures suivies d'auteurs correspondant ä la periode historique etudiee dans le
module civilisation et culture. Vorlesung, seminaristischer Unterricht, Gruppenarbeiten.

5 Teilnahmevoraussetzungen
Formal: Niveau Avoir acquis lapremiere annee
Inhaltlich: Connaitre la periode historique: l'Europe dans la premiere moitie du XXe siede

6 Prüfungsformen
Übungen im Seminar: Textanalyse. Commentairede texte, exposes pendant le seminaire et dissertation
litteraire.

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
Bestandene Klausur sowie erfolgreichesReferat

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Etudes germaniques

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Prof. Dr. Marie-Helene Queval et Francois Thirion (ATER)

Titel des Moduls : Environnement culturel europeen S3
Kennnummer
UEO

Workload
180 h

Credits
6

Studien¬
semester

3. Sem.

Häufigkeit des
Angebots

Wintersemester,

Dauer
1 Sem.

a) Culture, histoire des idees
et civilisation des pays
germanophones
c) Culture des pays
anglophones

36 h

30 h

84 h

30 h

Gruppengröße
20 Studierende

Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
Apprendre ä analyser des documents ecrits dans une langue dejä specialisee, et ä organiser sa

pensee gräce ä deux exercices : la dissertation et le commentaire de texte ou l'analyse d'un
document iconographique.

Dissertation historique et/ou philosophique. L'etudiant apprend ä analyser une problematique et ä
raisonner spontanement ä partir d un sujet impose qui seit de point de depart ä son raisonnement. Ce
n'est ni un essai ni un commentaire de texte mais bien une construction de l'argumentaire fondee sur des
connaissances acquises au cours du semestre. Cet exercice incite ä la reflexion autonome et
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personnelle plus qu'ä la reproduction de connaissances ponctuelles. Comme dans un article scientifique.
I'etudiant doit prouver une these. II doit depasser la spontaneite de l'essai. tout comme la passivite de la
description ou la simple accumulation de faits. II construit sa pensee comme en mathematique pour
prouver une these.
Analyse de textes et de documents histonques ou philosophiques.
Analyse de documents iconographiques.

3 Inhalte
Cours magistral d'introduction aux cultures et philosophies, ainsi qu'ä l'evolution historique des pays
germanophones.
Seminaires d approfondissementaux cultures germaniques et anglaises : faits histonques. economiques.
philosophiques, sociaux, economiques et politiques des societes contemporainesen Europe. L accent
sera mis sur la France, l'Angleterre et les pays germanophones (Allemagne, Suisse, AutricheJ.Histoire
evenementielle et histoire des idees en Europe dans la premiere moitie du XXe siede.

4 Lehrformen
Vorlesung, seminaristischerUnterricht. Gruppenarbeiten

5 Teilnahmevoraussetzungen
Formal: Niveau Avoir acquis la premiere annee et reussi aux modules de la premiere annee
Inhaltlich: avoir des connaissances generales surl'Europe et son evolution au XX' siede

6 Prüfungsformen
Übungen im Seminar: Textanalyse. .Dissertation" = la dissertation francaise est un mode de
raisonnement ä partir d une problematique donnee et tiree des sujets traites en cours.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
Bestandene Klausur sowie erfolgreiches Referat

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Etudes germaniques

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff,

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Dorothea Bohnekamp (MCF)

11 Sonstige Informationen
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Titel des Moduls : Environnement culturel europeen S4
Kennnummer

UEO

Workload

180 h

Credits

6

Studien¬
semester
4 Sem

Häufigkeit des
Angebots

Sommersemester

Dauer

1 Sem.

Lehrveranstaltungen

a) Culture, histoire des idees
et civilisation des pays
germanophones
c) Culture des pays
anglophones

Kontaktzeit
36 h

30 h

Selbststudium
84 h

30 h

geplante
Gruppengröße
20 Studierende

Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
L'etudiant connaitra les relations etablies entre le pouvoir central de l'Etat et les contre-pouvoirs
possibles gräce au principe de subsidiarite ä la liberte de coalition. IIconnaitra bien le fonctionnement de
la democratie allemande teile qu elle a ete etablie apres la deuxieme guerre mondiale en relation avec la
construction europeenne.
Ces connaissances lui permettront de se sentir ä l'aise dans une culture qui lui est etrangere gräce ä la
connaissance de ses racines.
Les cours sur la culture anglophone lui permettront de relativiser les diverses attitudes des sensibilites
nationales face ä l'Europe. _
Inhalte

Pouvoirs et Contre-pouvoirs : L Allemagne et la construction europeenne. Histoire evenementielle et
histoire des idees en Europe dans la deuxieme moitie du XXe siede. Consequences geopolitiquesde la
Reunification allemande. Consequences pour la construction europeenne. Fonctionnement de l'Etat
subsidiäre
Cours magistral d'introduction aux cultureset philosophies, ainsi qua Ievolution historiquedes pays
germanophones.
Seminaires d'approfondissementaux cultures germaniques et anglaises : faits historiques. economiques,
philosophiques,sociaux, economiques et politiques des societes contemporaines en Europe. L'accent
sera mis sur la France, l'Angleterre et les pays germanophones (Allemagne. Suisse, Autnche). _
Lehrformen

Vorlesung, seminaristischer Unterricht, Gruppenarbeiten
Teilnahmevoraussetzungen

Formal: Niveau Avoir acquis la premiere annee et reussi aux modules de la premiere annee.
Inhaltlich: avoir des connaissances generales sur l'Europe et son evolution au XXesiede. Connaitre la
periode de la Republique de Weimar pour pouvoir comprendre la construction de la RFA apres la
deuxieme guerre mondiale. __
Prüfungsformen

Übungen im Seminar: Textanalyse. ..Dissertation' = la dissertation francaise est un mode de
raisonnement ä partir d une problematique donnee et tiree des sujets traites en cours. Analyse de textes
et de documents historiques ou philosophiques. Analyse de documents iconographiques.Dissertation
historique et/ou philosophique. L'etudiant apprend ä analyser une problematique et ä raisonner
spontanement ä partir d un sujet impose qui sert de point de depart ä son raisonnement. Ce n'est ni un
essai ni un commentairede texte mais bien une construction de Iargumentaire fondee sur des
connaissances acquises au cours du semestre. Cet exercice incite ä la reflexion autonome et
personnelle plus qua la reproduction de connaissances ponctuelles. Comme dans un article scientifique.
l'etudiant doit prouver une these. IIdoit depasser la spontaneite de l'essai. tout comme la passivite de la
description ou la simple accumulation de faits IIconstruit sa pensee comme en mathematique pour
prouver une these.
Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten:
Bestandene Klausur sowie erfolgreichesReferat_
Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Etudes germaniques_
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9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Prof. Dr. Marie-Helene Queval

11 Sonstige Informationen : •

Titel des Moduls : Langue (allemande) S3
Kennnummer
UEO

Workload

120 h

Credits
4

Studien¬
semester

3. Sem.

Häufigkeit des
Angebots

Wintersemester

Dauer

1 Sem.

Lehrveranstaltungen
a) Pratique de la langue orale
b) Pratique de la langue ecrite
c) Traduction (Version)
d) Traduction (Theme)

Kontaktzeit
24 h

24 h
18 h
18h

Selbststudium
6h

6h
12 h
12h

geplante
Gruppengröße
20 Studierende

Lemergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Pratique ecrite et orale de la langue. Communication dans des situations de la vie ordinaire. Traduction
de textes litteraires, politiques et economiques. Passage d une langue ä l autre aussi bien ä l'oral qu'ä
'echt dans des situations plus academiques,_
Inhalte
Textes et ouvrages elabores ä teneur politique, sociale et litteraire. Documents sonores et audiovisuels.
Pratique des multimedia. Cours de rhetorique._
Lehrformen
seminaristischerUnterricht, Gruppenarbeiten
Teilnahmevoraussetzungen
Formal: Niveau S1 et S2: les modules des semestres 1 et 2 doivent etre acquis. Note minimum de 10/20
Inhaltlich: Doivent avoir acquis une certaine culture politique. sociale, economiqueet litteraire pour
pouvoir construire une argumentationbien elaboree et bien construite._
Prüfungsformen

Übungen im Seminar: Übersetzungen,Verfassung von Texten und Textanalyse.
Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
Bestandene Klausur sowie erfolgreichesReferat
Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Budes germaniques
Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.
Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Annette Friedland, Anne Pallandre
Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Langue (allemande) S4
Kennnummer

UEO

Workload

120 h

Credits

4

Studien¬
semester
4. Sem.

Häufigkeitdes
Angebots

Sommersemester

Dauer

1 Sem.

1 Lehrveranstaltungen
a) Pratique de la langue orale
b) Pratique de la langue ecrite
c) Traduction (Version)
d) Traduction (Theme)

Kontaktzeit
24 h

24 h
18h
18h

Selbststudium
6h

6h
12h
12h

geplante
Gruppengröße
20 Studierende

Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
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Pratique echte et orale de la langue. Communication dans des situations de la vie ordinaire. Traduction
de textes de textes litteraires, politiques et economiques. Passage d une langue ä l autre aussi bien ä
l'oral qu a l'ecrit dans des situations plus academiques.

3 Inhalte
Textes et ouvrages elabores ä teneur politique. sociale et litteraire Documents sonores et audiovisuels.
Pratique des multimedia. Cours de rhetorique. Exercices de communication et de comprehension en
situations complexes (gestion d un groupe. bruits de fonds rendant la comprehension difficile, compte
rendu d une discussion animee etc.; documents audio et Video). Communication par visioconferences
avec les etudiants de Paderborn.

4 Lehrformen
seminaristischerUnterricht, Gruppenarbeiten

5 Teilnahmevoraussetzungen
Formal: Niveau S1 et S2: les modutes des semestres 1 et 2 doivent etre acquis. Note minimum de 10/20
Inhaltlich: Doivent avoir acquis une certaine culture politique, sociale, economique et litteraire pour
pouvoir construire une argumentationbien elaboree et bien construite.

6 Prüfungsformen
Übungen im Seminar: Übersetzungen, Verfassung von Texten und Textanalyse.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
Bestandene Klausur sowie erfolgreichesReferat

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Etudes germaniques

9 Oi^ll ArttüAi4 J A« ftiv Jim r~—~J XStellenwert der Note für die tndnote

ECTS = Coeff.
10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende

Annette Friedland, Anne Pallandre, Sandrine Persyn
11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Histoire de l'Europe
Kennnummer

UEO

Workload Credits

90 h 3

Studien¬
semester

3 Sem.

Häufigkeit des
Angebots

1e Semestre

Dauer
1 Sem.

1 Lehrveranstaltungen
a) Histoire de l'Europe

Kontaktzeit
24 h

Selbststudium
66 h

geplante
Gruppengröße

25
2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Culture generale.
Prise de notes

3 Inhalte
Histoire de la «Instruction europeenne (1919-annees 2000): diplomatie, institutions, liens
culturels.

4 Lehrformen
Cours magjstral

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
Commentaire de document ou dissertation.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
v.6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
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ECTS = Coeff
10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende

Equipe pedagogique du Departement d'Histoire
11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Histoire contemporaine

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 60 h 2 s ^ ester 1Anc9 ebot,s 1Sem.3 Sem. leSemestre
41 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante

a) Histoire contemporaine 24 h 36 h Gruppengröße
OKCO

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
u 1V. 0

3 Inhalte
Mictriiro Moc jrlooc nnlitim mc ort Pnmru o 10*50nibluilc uca luccö puilllljucb cm cuiupc lulüd ijcU

4 Lehrformen
Cours magistraux, TD

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
CC. CT

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
v.6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d'Histoire

11 Sonstige Informationen
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Titel des Moduls : Regards croises intra-europeens

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer
. .„ cn , „ Semester Angebots , cUEO 60 n 2 .. . J~ . 1 Sem.

3 Sem. leSemestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante

a) Regards croises intra- 24 h 36 h Gruppengröße
europeens 25

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Cours transdisciplinaire: Regards des Allemands, des Anglais et des Espagnols sur la constructionde
l'Europe et sur leurs partenaires.

3 Inhalte

L'etudiant acquerra des competences interculturelles sur les pays de la Communaute,et apprendra ä
gerer les ditferences culturelles au niveau de la communication. Comment eviter les conflits, comment
surmonter soi-meme sa propre sensibilite nationale et ses habitudes de pensee et de comportement pour
les adapter ä l autre. Comment jouer des ditferences culturelles. Des exercices inter-actifs sur la
communicationinterculturelle viendront completer ces enseignements gräce ä des professeurs invites ou
des intervenants exterieurs (Cabinets de Consultants etc.).

4 Lehrformen
Cours magistraux,TD, reflexions, discussions

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
CC CT

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique LEA/Germanistes

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Enjeux et defis

Kennnummer Workload Credits j Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 90 h 3 s ^ ester .AncB<*ol» 1Sem .3 Sem. leSemestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante

a) Enjeux et defis 24 h 66 h Gruppengröße
25

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Cours transdisciplinaire (Allemand. Anglais. Espagnol) sur les enjeux politiques et economiques de la
constructioneuropeenne

3 Inhalte
On etudiera les diverses initiatives prises par les Etats pour renforcer le sentiment d appartenance ä l'Euroi
Universite franco-allemande,Instituts culturels etc.) mais aussi les diverses attitudes nationales envers I E
d en faire partie et crainte de perdre son identite nationale ou ses avantages nationaux: protection de l'agr

4 Lehrformen
Cours magistraux,TD. reflexions. discussions

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
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CC ; CT
7( \/r\r^l! iccotTi mnon fi"ir Min l/ornnka \/f\n L^rarJifniinl/tanvuidUbscLzungcn rur oie vergaue von mcuiipuntuen

v.6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Qtotlarm/ort Her Mnto für Hin PnHn r\taOlclIclJWcIl Ucl liUlC IUI Ulc CNUHOlC
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique LEA/Germanistes

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Institutions europeennes

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 90 h 3 s ^ ester * n* ebot? 1Sem.3 Sem. leSemestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante

a) Institutions europeennes 24 h 66 h Gruppengröße
25

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen

Etüde du fonetionnement des differentes institutions europeennes
3 Inhalte

Conseil de TUE, Pariement europeen, Commission europeenne, Cour de justice europeenne, cour des
comptes europeenne

4 Lehrformen
Cours magistraux; TD

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassunq zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
CC.CT

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
v.6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique de la Faculte de Droit

11 Sonstige Informationen
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Titel c
Kenn

UEO

es Moduls : Histoire contemporaine
mmmer Workload | Credits I Studien- Häufigkeit des

qq h j j Semester Angebots
4. Sem 2e Semestre

Dauer

1 Sem.

1 Lehrveranstaltungen
a) Histoire contemporaine

1920-1989

Kontaktzeit
24 h

Selbststudium
66 h

geplante
Gruppengröße

20

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
v 3

3 Inhalte
Histoire de la France et des Francais dans le contexte europeen 1920 ä 1989

4 Lehrformen
Cours magistraux, TD

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
CC. CT

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
v.6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d'Histoire

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Droit communautaire
Kennnummer Workload Credits

UEO 90 h 3
Studien- Häufigkeit des
Semester Angebots

4 Sem. 2e Semestre

Dauer

1 Sem.

1 Lehrveranstaltungen
a) Droit communautaire

Kontaktzeit
24 h

Selbststudium geplante
66 h Gruppengröße

20
2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Les fondamentauxdu droit communautaire
3 Inhalte

Droits reglementant la circulation des personnes. des capitaux des marchandises et des Services.
4 Lehrformen

Cours magistraux
5 Teilnahmevoraussetzungen

Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes
6 Prüfungsformen

CCCT
7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten

v.6
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique de la Faculte de Droit

11 Sonstige Informationen
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Titel des Moduls : Projet personnel

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 120 h 4 se ™ Ste ' o^ 0? 1Sem.4 Sem. 2e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante

a) Projet personnel 30 h 90 h Gruppengröße
20

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

L'etudiant travaille seul et de facon autonome sous la direction d un professeur-tuteur. Ce tuteur l'aide ä
definir son sujet et sa problematique,lui apprend comment on elabore une bibliographie et comment on
travaille en bibliotheque. L'etudiant doit apprendre ä utiliser les outils offerts sur l'lnternet avec prudence
et moderation. II ne doit pas negliger les outils livresques et les etudes scientifiques mises ä sa
disposition par les bibliotheques (pret ä distance. bibliotheque universitäre...).
L'etudiant apprend ä lire de facon critique des textes complexes. IIapprend ä analyser et interpreter une
documentationdiversifiee et ä analyser ses sources. (degre de fiabilite, neutralite scientifique ou position
subjective et orientee ideologiquement etc.)
Enfin, il apprend ä definir une problematique et ä developperun raisonnementconstruit et serieux, ä
organiser sa pensee, ä developper une pensee personnelle et critique face ä une problematique qu'il
aura defini lui-meme.
Aide ä la redaction d'un memoire ; presentation du projet

3 Inhalte
Projet personnel sur un sujet de dimension europeenne ; presentationdu projet dans le cadre d'un team
teaching ä l'Universite du Maine sous la direction conjointe des enseignants des universites partenaires
associees dans le cursus.
Tous les sujets concemant la construction europeenne, l'histoire, la culture et a litterature europeennes

4 Lehrformen
Suivi des etudiants, methodologie ; rencontre individuelle avec le tuteur. Seminairesoü les etudiants
echangent leurs difficultes, leurs resultats etc. Team-teaching(en presence et avec la participation des
collegues de Paderborn)

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen

Soutenance orale devant le jury et les autres etudiants.
Memoire ecrit de 20-25 pages.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
v 6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique LEA/Germanistes/Historiens

11 Sonstige Informationen -

Titel des Moduls : Anglais S3+4

Kennnummer Workload Credits Studien¬ Häufigkeit des Dauer

UEC 120 h 4 semester Angebots 2 Sem.
3 +4. Sem. Wintersemester,

Sommersemester
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante

a)Pratique de la langue ecrite 24 h 6 h Gruppengröße
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et orale
b) Traduction (Version)
c) Pratique de la langue ecrite
et orale
d) Traduction (Theme)

24 h
24 h
26 h

6h
6h
4h

20 Studierende

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen

Pratique ecrite et orale de la langue. Communication dans des situations de la vie ordinaire. Traduction
de textes de textes litteraires, politiques et economiques. Passage d'une langue ä l'autre aussi bien ä
l'oral qu a l'ecrit dans des situations plus academiques.

3 Inhalte
Textes et ouvrages elabores ä teneur politique, sociale et litteraire. Documents sonores et audiovisuels.
Pratique des multimedia. Cours de rhetorique. Documents audiovisuels et multimedia.

4 Lehrformen
seminaristischer Unterricht, Gruppenarbeiten

5 Teilnahmevoraussetzungen
Formal: Niveau S1 etS2
inhaltlich:

6 Prüfungsformen
Übungen im Seminar: Übersetzungen, Verfassung von Texten und Textanalyse.

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
Bestandene Klausur sowie erfolgreiches Referat

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Annette Friedland und Anne Pallandre

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Unite d'enseignement libre
Kennnummer Workload Credits

UEL 60 h 2
Studien- Häufigkeit des
Semester Angebots
4. Sem. Jedes Semester

Dauer

1 Sem.

1 Lehrveranstaltungen
a) Unite d'enseignement libre
(au choix sur le campus)

Kontaktzeit Selbststudium geplante
24 h 36 h Gruppengröße

20
2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen

depend du choix
3 Inhalte

depend du choix;
4 Lehrformen

CM, TD. TP
5 Teilnahmevoraussetzungen

keine
6 Prüfungsformen

CC,CT
7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten

CCCT
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
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9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
NN

11 Sonstige Informationen

Teil 4 Universite du Maine -
Ausrichtung Histoire
Titel des Moduls : Histoire generale moderne

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer
UEO 120 h 4 "™ ster Angebots 1 Sem

1 Sem. lerSemestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Histoire generale moderne 24 h 96 h 100

OL Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
Culture generale.
Redaction. Critique interne et externe des documents.

3 Inhalte

Analyse des grandes etapes de l evolution de l'Europe dans les domaines politiques,
religieux, economiques,sociaux et culturels du debut du XVIe siede ä la fin du XVIIK

4 Lehrformen
Cours magistral

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
Au choix : un commentaire de document ou une dissertation

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
v. 6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogiquedu Departement d'Histoire

11 Sonstige Informationen
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Titel des Moduls : Histoire de la democratie en Europe

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 120 h 4 s f mcester A^o'f 1Sem.1 Sem. leSemestre
1 Lehrveranstaltungen

a) Histoire de la democratie
en Europe

Kontaktzeit
24 h

Selbststudium
96 h

geplante Gruppengröße
100

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
Culture generale.ü
Redaction. Cntique interne et externe des documents.

3 Inhalte
Apres une Präsentationdes etapes de la Revolution francaise et des reactions en Europe,
sont etudiees les grandes transformations politiques du continent jusqu'aux annees 1880.

4 Lehrformen
Cours magistral

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
Au choix: un commentaire de document ou une dissertation

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
v. 6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d'Histoire

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Langue allemande (grammaire, vocabulaire)
Kennnummer

UE

1

Workload

90 h

Credits

3

Studien¬
semester

1 Sem
Lehrveranstaltungen
a) Langue aliemande
(grammaire, vocabulaire)

Kontaktzeit
24 h

Häufigkeit des
Angebots

1e Semestre

Dauer

1 Sem.

Selbststudium
66 h

geplante Gruppengröße
10

Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

apprendre et repeter la grammaire allemande ; acquisition des outils de la communication
en langue allemande__
Inhalte
cours intensif de langue
Lehrformen
TD. TP
Teilnahmevoraussetzungen

Prüfungsformen
CC. CT. exercices ecrits et oraux
Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
CC. CT
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8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d'Allemand

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Methodologie Histoire du XXe siede

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer
UEO 90 h 3 s *™ ster Angebots 1S

1 Sem. 1e Semestre
1 Lehrveranstaltungen

a) Methodologie Histoire du
XXe siede

Kontaktzeit
24 h

Selbststudium
66 h

geplante Gruppengröße
25

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
Recherche documentaireet Synthese bibliographique.
Clarte de ^Organisation des arguments et de l'expression orale.

3 Inhalte
A partir d'exemples precis, ce cours vise ä aborder les evolutions des structures politiques et
sociales, les crises et les changements de regime (monarchiques,parlementaires, presidentiels...).

4 Lehrformen
Travail dirige

5 Teilnahmevoraussetzungen

keine
6 Prüfungsformen

Exposes oraux en classe. Fiches bibliographiques preparees ä la maison.
7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten

v. 6
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

Licence Histoire
9 Stellenwert der Note für die Endnote

ECTS = Coeff.
10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende

Equipe pedagogique du Departement d'Histoire
11 Sonstige Informationen



55

Titel des Moduls : Histoire generale antique

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeitdes Dauer
UEO 120 h 4 s *™ ster Angebots , Sem

1 Sem. 1e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Histoire generale antique 24 h 96 h 25
2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Recherche documentaireet Synthese bibliographique.
Clarte de l'organisation des arguments et de Fexpression orale.

3 Inhalte
Initiation ä l'histoire antique, depuis l'epoque archatque jusqu'au fle siede apres J.C.:
Präsentation generale des grandes periodes, des evenements majeure et des principaux faits de
civilisation.

4 Lehrformen
Trdvdil diriQB

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
Fynn^PQ nraiiY pn Haccp FirhpQ hihlinnranhiniipc nrpnarppc a la maicnnlawoco utaUA eil oiaooc. r funco uiuuuy laui iiuuco uicUalCCa a la HlaloUII.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
v. 6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departementd'Histoire

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Initiation ä l'Histoire du haut Moyen-Age

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 120 h 4 ~ ter ^ ebotf 1Sem.1 Sem. 1e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium

a) Initiation ä l'Histoire du haut 24 h 96 h
Moyen-Age

geplante Gruppengröße
25

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Recherche documentaire et synthese bibliographique.
Clarte de IOrganisation des arguments et de l'expression orale

3 Inhalte
Le monde latin du Ve au IXe siede. L'accent est mis sur l'histoire politique. institutionnelle,
religieuse et socio-economique.

4 Lehrformen
Travail dirige

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
Exposes oraux en classe. Fiches bibliographiques preparees ä la maison.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten



56

v 6
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

Licence Histoire
9 Stellenwert der Note für die Endnote

ECTS = Coeff.
10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende

Equipe pedagogique du Departement d'Histoire
11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Qu'est-ce que la geographie ?

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 60 h 2 " mcester Angebots 1 Sem1 Sem. leSemestre
1 Lehrveranstaltungen

a) Qu'est-ce que la
geographie ?

Kontaktzeit
24 h

Selbststudium
36 h

geplante Gruppengröße
20

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Notions de base en geographie.
Usage de cartes. graphiques. statistiques.

3 Inhalte
Approche epistemologiqueä partir de cas concrets (demographie. flux. qestion de l'espace...).

4 Lehrformen

Travail diriqe
5 Teilnahmevoraussetzungen

keine
6 Prüfungsformen

Exposes oraux en classe. Evaluation echte ä partir de documents.
7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten

v. 6
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

Licence Histoire
9 Stellenwert der Note für die Endnote

ECTS = Coeff.
10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende

Equipe pedagogique du Departementde Geographie / Histoire
11 Sonstige Informationen
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Titel des Moduls : Germanistique
Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEP 60 h 2 s ^ es,er Angebots 1 Sem1 Sem 1e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Germanistique 24 h 36 h 10
2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Renforcementde la competence linguistique
3 Inhalte

Expliquer, analyser, interpreter des textes de la presse allemande
4 Lehrformen

TD. TP
5 Teilnahmevoraussetzungen

6 Prüfungsformen
CC, CT, exercices ecrits et oraux

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
CC. CT

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departementd'Allemand / LEA

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Langue et PPE
Kennnummer Workload ! Credits J Studien- Häufigkeit des Dauer

UEC 120 h 4 " ter ^ ebotf 1Sem.1 Sem, 1e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Cours de langue anglaise. 24 h 66h 15
b) Preparation du projet professionnel. 10 h 20 h

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
Anglais: niveau elementaire

3 Inhalte
Cours de langue anglaise.
Preparation du projet professionnel.

4 Lehrformen
Travail dirige et entretiens

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
Entretiens oraux. Comprehensionde textes en anglais. Redaction en anglais.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
s. 6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire

3 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique LEA Anglais

11 Sonstige Informationen
--—-.....
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Titel des Moduls : Langue allemande
Kennnummer Workload Credits Studien-

UEO 60 h 2 s *mester
1 bem.

Häufigkeit des
Angebots

2e Semestre

Dauer

1 Sem.

1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium
a) Langue allemande 24 h 36 h

geplante Gruppengröße
10

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen

Repetition des connaissances de base, stage intensif de grammaire ; competence orale pratique ; pratique
de la langue ecrite

3 Inhalte
Entrainement ecrit et oral sous differentes formes

4 Lehrformen
TD; TP

5 Teilnahmevoraussetzungen

6 Prüfungsformen
Redaction des textes ecrits ; Pratique de la langue orale

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
v 6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departementd'Allemand

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Histoire de la Mediterranee au Moyen-Age
Kennnummer

UEP
Workload Credits Studien-

•tan h r semester
180 h 6 2 Sem.

Häufigkeit des Dauer
Angebots , Sem

2e Semestre
1 Lehrveranstaltungen

a) Histoire de la Mediterranee
au Moyen-Age

Kontaktzeit
24 h

Selbststudium
156 h

geplante Gruppengröße
100

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen

Culture generale.
Prise de notes.

3 Inhalte
Mondes byzantin et musulman au Moyen Äge, relations entre les parties occidentale et
Orientale de la Mediterranee. notamment ä travers l'instauration des Etats latins d'Orient.

4 Lehrformen
Cours magisträ

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
Commentaire de document ou dissertation

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
v.6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
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Licence Histoire
9 Stellenwert der Note für die Endnote

ECTS = Coeff.
10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende

Equipe pedagogique du Departementd'Histoire
11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : La France de Louis XIV

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 180 h 6 se, mQester , An 9 ebot(s 1Sem.2 Sem. 2e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium I geplante Gruppengröße

a) La France de Louis XIV 24 h 156 h 100

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen

Culture generale.
Prise de notes.

3 Inhalte
Le regne personnel de Louis XIV (1661-1715): image traditionnelle du Roi Soleil, fastes de
Versailles, difficultes interieures et conflits europeens.

4 Lehrformen
Cours magistral

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
Commentairede document ou dissertation.

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
v. 6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departementd'Histoire

11 Sonstige Informationen
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Titel des Moduls : Faire la guerre. Construire la paix (1870-1963)

Kennnummer Workload I Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 180 h 6 s *™ ster 0An 9 ebot,s 1Sem.2 Sem. 2e Semestre
1i Lehrveranstaltungen

a) Faire la guerre. Construire
la paix (1870-1963)

Kontaktzeit
24 h

Selbststudium
156 h

geplante Gruppengröße
100

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
Culture generale.
Pri^p dp nntp^r iIOCuc riuico.

3 Inhalte
Un siede de guerres, de tentatives de paix et de reconciliation. Loin de s arreter aux seuls aspects
militaires et diplomatiques de l'objet etudie, ce cours entend lui donner ses dimensions culturelles
et sociales.

4 Lehrformen

Cours magistrat
5 Teilnahmevoraussetzungen

keine
6 Prüfungsformen

Commentaire de document ou dissertation
7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten

v. 6
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

Licence Histoire
9 Stellenwert der Note für die Endnote

ECTS - Coeff.
10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende

Equipe pedagogique du Departement d'Histoire
11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Dynamiques de peuplement

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 90 h 3 se ™ s,er 0Ancgebot,s 1Sem.2 Sem. 2e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Dynamiques de 24 h 66 h 20
peuplement

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen

Notions de base en geographie.
Usage de cartes. graphiques. statistiques.

3 Inhalte
Les populations ne sont pas etablies de maniere statique dans l espace La modification
des besoins, la croissance demographiqueet la revolution des transports creent de nouvelles
realites.

4 Lehrformen
Travail diriqe

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
Exposes oraux en classe. Evaluation ecrite ä partir de documents.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
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v. 6hr- Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departementd'Histoire

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Germanistique

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEP 60 h 2 ~ ter 1AnQ9 ebotts 1Sem.2 Sem. leSemestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Germanistique 24 h 36 h 10

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
Entrainement des capacites linguistiques orales et echtes

3 Inhalte
Introduction ä la civilisation et culture germanophones

4 Lehrformen
TD, TP

5 Teilnahmevoraussetzungen

6 Prüfungsformen
CC, CT. exercices ecrits et oraux

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
CC. CT

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departementd'Allemand

11 Sonstige Informationen
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Titel des Moduls : Langue et bureautique

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer
3 —

1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße
a) Langue et bureautique 24 h 66 h 20

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
Annrn^nO Q Es ni IfOOiftinr\a 1l\ÄorisnlcQtir"\n o11ir\m^tio ^tir\ n Hmfrmwnilrlo ki irn^i irALJLJiuuilcd Id UUlcdUlllJUc , IvIcüdlllbdllUll cl dUlumdllbdliOn UUIldvdii Qc DUfcaU

3 Inhalte
Fntralnprripnt dp 1p lannnp prritp pt nralp annlakpl_iiuuimcmi^fil uc ld icjMIĴC cor 1IC CLU1Q1CGl!LJIuJjC

4 Lehrformen
TD. TP

5 Teilnahmevoraussetzungen

6 Prüfungsformen
CC, CT, jeu de röles, Simulation des situations de communication

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
cc, er

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d'Anglais

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Unite d'enseignementlibre

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

uel 60 h 2 Ts er äs, isemC Oclll. <ccOer IItrolle
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Unite d'enseignement libre 24 h 36 h 20
(au choix sur le campus)

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
depend du choix

3 Inhalte
depend du choix

4 Lehrformen
CM, TD, TP

5 Teilnahmevoraussetzungen
keine

6 Prüfungsformen
CC, CT

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
CC. CT

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff,

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
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NN
11 Sonstige Informationen-

Titel des Moduls : Histoire generale de l'Antiquite

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 120 h 4 s *mcester 1S em.3 Sem. 1e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Histoire generale de 24 h 96 h 60
l'Antiquite

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen

Connaissance de la specificite des sources en Histoire antique.
Connaissance des enjeux historiographiques.

3 Inhalte
Le monde grec jusqu'ä la periode hellenistique (Vllle-Ie siede av. J.-C.): la construction de la
cite, les grands mouvementsd'echange.

4 Lehrformen
Cours magistral

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
Dissertation ou commentaire de documents.

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
v 6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Ucence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d'Histoire
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Titel des Moduls : Histoire du Moyen Age central (Xe-Xllle siecles)

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer
UEO 120 h 4 s ™ ester Angebots

3 Sem. leSemestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Histoire du Moyen Age 24 h 96 h 60
central (Xe-Xllle siecles)

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
Connaissance de la specificite des sources en Histoire medievale.
Connaissance des enjeux historiographiques.

3 Inhalte
Le monde latin ä l'heure de la reorganisation des cites et de la naissance des umversites.
Transformations sociales Enjeux politiques, sociaux et culturels.

4 Lehrformen
Cours magistrai

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
Dissertation ou commentairede documents.

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
v.6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d'Histoire

Titel des Moduls : L'Art antique

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEP 60 h 2 se ™ ster 1Anc9ebotts 1Sem.3 Sem. 1e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) L'Art antique 24 h 36 h 20

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen

Connaissances artistiques.
Capacite ä commenter une oeuvre d'art.

3 Inhalte
Aux sources de la culture europeenne. les differentes modalites d expression artistique durant
la periode antique et leur diffusion dans le Bassin mediterraneen.

4 Lehrformen
Travaux diriges

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
Expose oral ä partir de documents iconographiques.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
v 6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire
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9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d'Histoire

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Langue aliemande

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer
i, en ln semester Angebots - c __UEP 300 h 10 . J, . 2 Sem.3-4 Sem. leSemestre
1 Lehrveranstaltungen

a) Allemand
(approfondissement)I
b) Allemand
(approfondissement)II
c) Langue aliemande
(communication ecrite et
orale)

Kontaktzeit
48 h

48 h

24 h

Selbststudium
12h

12h

156 h

geplante Gruppengröße
10

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Entrainement intensif des capacites linguistiques en allemand : ecrire, lire, ecouter et parier
3 Inhalte

Textes ecrits et oraux tires de la presse actuelle aliemande ; histoire de la culture et civilisation
germanophones

4 Lehrformen
TD, TP, CM

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten

CC. CT
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d'Allemand .'LEA

11 Sonstige Informationen
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Titel des Moduls : Langue anglalse

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEC 90 h 3 s *™ ster 1An " eb *» 1Sem.3 Sem. | 1e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Langue anglaise 24 h 66 h 15

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Anglais niveau elementaire superieur
3 Inhalte

h) Dialogues. revue de presse. Competence orale pratique. Dicouverte de l'histoire et de la culture
anglophone, Version, Theme, Grammaire, Resume, Commentaire, Interview

4 Lehrformen
Travail dirige et entretiens

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
Entretiens oraux. Comprehension de textes en anglais. Redaction en anglais.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
cc, er

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d'Anglais / LEA

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Unite d'enseignement libre

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEL 60 h 2 s ^ mcester .An B9bol f 1Sem.3 Sem. 1e Semestre
1 Lehrveranstaltungen

a) Unite d'enseignement libre
(au choix sur le campus)

Kontaktzeit
24 h

Selbststudium
36 h

geplante Gruppengröße
20

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

depend du choix
3 Inhalte

depend du choix
4 Lehrformen

depend du choix
5 Teilnahmevoraussetzungen

Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes
6 Prüfungsformen

CCCT
7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten

CC. CT
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
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9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
NN

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Histoire de l'Europe

Kennnummer I Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer
UEO 90 h 3 S*" eSter Angebots Sem

3 Sem. 1e Semestre
1 Lehrveranstaltungen

a) Histoire de l'Europe
Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

24 h 66 h 25

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
Culture generale.
Prise de notes.

3 Inhalte
Histoire de la construction europeenne (1919-annees 2000): diplomatie, institutions, liens
culturels.

4 Lehrformen
Cours magistral

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
Commentaire de document ou dissertation.

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
v. 6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d Histoire

11 Sonstige Informationen
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Titel des Moduls : Hlstoire contemporaine

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 60 h 2 s *™ ster 1Anc9 ebotts 1Sem.3 Sem. 1e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Histoire contemporaine 24 h 36 h 25

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
v 3

3 Inhalte
Histoire des idees politiques en Europe 1815 ä 1920

4 Lehrformen
Cours magistraux, TD

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
r*TOC, C I

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
v. 6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d'Histoire

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Regards croises intra-europeens

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 60 h 2 se ™ ste ' 1Anc9 ebot(s 1Sem.3 Sem. 1e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium j geplante Gruppengröße

a) Regards croises intra- 24 h 36 h 25
europeens

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen

Cours transdisciplinaire: Regards des Allemands, des Anglais et des Espagnols sur la construction de
l'Europe et sur leurs partenaires.

3 Inhalte
L'etudiant acquerra des competences interculturelles sur les pays de la Communaute, et apprendra a gerer
les differences culturelles au niveau de la communication. Comment eviter les conflits, comment surmonter

soi-meme sa propre sensibilite nationale et ses habitudes de pensee et de comportementpour les adapter ä

l autre. Comment jouer des differences culturelles. Des exercices inter-actifs sur la communication

interculturelle viendront completer ces enseignements gräce ä des professeurs invites ou des intervenants

exterieurs (Cabinets de Consultants etc.).
4 Lehrformen

Cours magistraux. TD. reflexions. discussions
5 Teilnahmevoraussetzungen
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Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes
6 Prüfungsformen

CC, CT
7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten

Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique LEA/Germanistes

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Enjeux et defis

Kennnummer Workload j Credits Studien- Häufigkeit des Dauer
UEO 90 h 3 se ™ ster Angebots Sem

3 Sem. leSemestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Enjeux et defis 24 h 66 h 25

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Cours transdisciplinaire (Allemand, Anglais, Espagnol) sur les enjeux politiques et economiques de la
construction europeenne

3 Inhalte
On etudiera les diverses initiatives prises par les Etats pour renforcer le sentiment
d'appartenance ä l'Europe : Triangle de Weimar, Universite franco-allemande, Instituts culturels
etc.) mais aussi les diverses attitudes nationales envers l'Europe (fascination, desird'en faire
partie et crainte de perdre son identite nationale ou ses avantages nationaux : protection de
lagriculturede l'industrie etc.)

4 Lehrformen
Cours magistraux, TD, reflexions, discussions

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
CCCT

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
v 6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique LEA/Germanistes

11 Sonstige Informationen
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Titel des Moduls : Institutions europeennes

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 90 h 3 ~ er /""Ü 1Sem.3 Sem. 1e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Institutions europeennes 24 h 66 h 25

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen

Etüde du fonctionnement des differentes institutions europeennes

3 Inhalte
Conseil de TUE, Parlement europeen, Commission europeenne, Cour de justice europeenne,
cour des comptes europeenne...

4 Lehrformen
Cours magistraux; TD

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
er* pt̂ I

7 Voraussetzungenfür die Vergabe von Kreditpunkten
v.6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique de la Faculte de Droit

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : L'Europe de la Renaissance
Kennnummer Workload Credits

UEO 180 h 6
Studien- Häufigkeit des Dauer
Semester Angebots ^ g em

4 Sem. 2e Semestre
1 Lehrveranstaltungen

a) L'Europe de la
Renaissance

Kontaktzeit
24 h

Selbststudium
156 h

geplante Gruppengröße
35

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen

Culture generale (arts et courants de pensee).
Connaissance des enjeux historiographiques.

3 Inhalte
Transformations demographiques. changements techniques. revolution artistique et intellectuelle.
Le cours s'interessera aux villageois (paysans et artisans) comme aux elftes (philosophes, artistes,
chefs d'Etat...).

4 Lehrformen
Cours magistral

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
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Dissertation ou commentaire de documents
7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten

v.B
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

Licencc Histoire
9 Stellenwert der Note für die Endnote

ECTS = Coeff.
10 Modulbeauftragte/rund hauptamtlich Lehrende

Equipe pedagogique du Departement d'Histoire
11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Colonlsation, immlgration de 1789 ä nos jours

Kennnummer Workload Credits I Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 180 h 6 s «mces,er 0An 9ebo ' s 1Sem.4 Sem. 2e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengroße

a) Colonisation. immigration 24 h 156 h 35
de 1789 ä nos jours

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Interet pour l'actualite et les faits sociologiques mis dans une perspective historique.
Connaissance des enjeux historiographiques

3 Inhalte
Le caractere pluriel des societes europeennes depend, en partie. du lien etabli avec les societes
de leurs empire coloniaux depuis la fin du XVIIIe siede jusqu'au milieu du XXe siede. Les
problematiques sont donc ä la fois communes et particulieres dans le cadre de l'Union
europeenne.

4 Lehrformen
Cours maqistral

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
Dissertation ou commentaire de documents.

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
v.6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
Licence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/rund hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d'Histoire

11 Sonstige Informationen
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Titel des Moduls : Histoire contem 3oraine
Kennnummer I Workload

UEO 90 h
Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

2 Semester Angebots 1 g
4 Sem. 2e Semestre

1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße
b) Histoire contemporaine 24 h 66 h 20
1920-1989

2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen
v. 3

3 Inhalte
Histoire de la France et des Francais dans le contexte europeen 1920 ä 1989

4 Lehrformen
Cours magistraux. TD

5 Teilnahmevoraussetzungen
ErfolgreicheZulassunq zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
CC, CT

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
v. 6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)
bcence Histoire

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/rund hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique du Departement d'Histoire

11 Sonstige Informationen

Titel des Moduls : Droit communautaire

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer
UEO 90 h 3 s ™ es,er Angebots Sem

4 Sem. 2e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Droit communautaire 24 h 66 h 2G
2 Lernergebnisse (learning outcomes) / Kompetenzen

Les fondamentaux du droit communautaire
3 Inhalte

Droits reqlementant la circulation des personnes, des capitaux, des marchandises et des Services.
4 Lehrformen

Cours maqistraux
5 Teilnahmevoraussetzungen

ErfolgreicheZulassung zum Parcours Etudes Europeennes
6 Prüfungsformen

CC. CT
7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten

v 6
8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique de la Facuite de Droit

11 Sonstige Informationen
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Titel des Moduls : Projet personnel

Kennnummer Workload Credits Studien- Häufigkeit des Dauer

UEO 120 h 4 ~ er 0Anc9 eb0 ' s 1Sem.4 Sem. 2e Semestre
1 Lehrveranstaltungen Kontaktzeit Selbststudium geplante Gruppengröße

a) Projet personnel 30 h 90 h 20

2 Lernergebnisse(learning outcomes) / Kompetenzen
L'etudiant travaille seul et de facon autonome sous la direction d'un professeur-tuteur. Ce tuteur l'aide ä
definir son sujet et sa problematique, lui apprend comment on elabore une bibliographie et comment on
travaille en bibliotheque. L'etudiant doit apprendre ä utiliser les outils offerts sur rinternet avec prudence et
moderation. II ne doit pas negliger les outils livresques et les etudes scientifiques mises ä sa disposition par
les bibliotheques (pret ä distance, bibliotheque universitäre...).
L'etudiant apprend ä lire de fagon critique des textes complexes. IIapprend ä analyser et interpreter une
documentationdiversifiee et ä analyser ses sources. (degre de fiabilite, neutralite scientifique ou position
subjective et orientee ideologiquement etc.)
Enfin, il apprend ä definir une problematique et ä developper un raisonnement construit et serieux, ä
organiser sa pensee, ä developper une pensee personnelle et critique face ä une problematique qu'il aura
defini lui-meme.
Aide ä la redaction d'un memoire : presentation du projet

3 Inhalte
Projet personnel sur un sujet de dimension europeenne ; presentation du projet dans le cadre d'un team
teaching ä f Universite du Maine sous la direction conjointe des enseignants des universites partenaires
associees dans le cursus.
Tous les sujets concemant la construction europeenne, l'histoire. la culture et a litterature europeennes

4 Lehrformen
Suivi des etudiants, methodologie; rencontre individuelle avec le tuteur. Seminaires oü les etudiants
echangent leurs difficultes, leurs resultats etc. Team-teaching (en presence et avec la participation des
collegues de Paderborn)

5 Teilnahmevoraussetzungen
Erfolgreiche Zulassung zum Parcours Etudes Europeennes

6 Prüfungsformen
Soutenance orale devant le jury et les autres etudiants.
Memoire ecnt de 20-25 pages

7 Voraussetzungen für die Vergabe von Kreditpunkten
v.6

8 Verwendung des Moduls (in anderen Studiengängen)

9 Stellenwert der Note für die Endnote
ECTS = Coeff.

10 Modulbeauftragte/r und hauptamtlich Lehrende
Equipe pedagogique LEA/Germanistes/Historiens

11 Sonstige Informationen •

Ausgefertigt aufgrund des Beschlusses des Fakultätsrats der Fakultät für Kulturwissenschaften vom 20.
Februar 2013 sowie nach Prüfung der Rechtmäßigkeit durch das Präsidium der Universität Paderborn vom
19. Juni 2013

Paderborn, den 12. August 2013 Der Präsident
HversitafPaderbyri

Professor Dr. Nikolaus Risch



hrsg: Präsidium der Universität Paderborn
Warburger Str. 100 • 33098 Paderborn
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